
Návod k použití hodin s meteorologickou stanicí RB767

Hlavní funkce 
Příjem signálu DCF 
Kalendář od 1. ledna 2000 do 31. prosince 2099
Formát času: 12 hodin/24 hodin 
Zobrazení dne v týdnu ve 14 jazycích
Dvojitý budík a funkce odložení (doba odložení: lze nastavit na 5–60 minut)
Zobrazení východu a západu slunce pro 175 měst po celém světě
Možnost vlastního nastavení města, časového pásma, zeměpisné šířky a délky pro zobrazení času východu a západu slunce
Zobrazení 12 fází měsíce a 3 úrovní přílivu a odlivu

Rozsah měření teploty (° C /° F):
Vnitřní prostředí: -9,9 ℃ ～ +50 ℃ & +14 ℉ ～ +122 ℉ 
Venku: -40 °C až +60 °C a -40 °F až +140 °F

Rozsah měření vlhkosti:
Vnitřní prostředí: 20 % ~ 95 %
Venku: 20 % ~ 95 %

Indikace komfortní vlhkosti v interiéru (3 úrovně):
V rozmezí 40 % až 70 % se zobrazuje ikona „[image: image1.png] “; Při vlhkosti nižší než 39 % se zobrazuje ikona „[image: image2.png] “; Při vlhkosti vyšší než 71 % se zobrazuje ikona „[image: image3.png] “. 

Indikace změny vnitřní a venkovní vlhkosti (3 stavy)
Indikace otevření a zavření okna (v porovnání s komfortní úrovní vnitřní vlhkosti, změnami vnitřní a venkovní vlhkosti)
Funkce varování před mrazem venku
3 kanály pro příjem RF: příjem venkovní teploty a vlhkosti pomocí RF.
Indikace trendu teploty a vlhkosti 
Záznamy maximálních a minimálních hodnot teploty a vlhkosti uvnitř i venku za daný den
Vestavěný snímač atmosférického tlaku slouží k předpovědi počasí, celkem nabízí 6 předpovědí počasí: slunečno, oblačno, zataženo, déšť, bouřka a sníh.
Podsvícení: při napájení z baterie svítí podsvícení po dobu 15 sekund, s výjimkou nejvyššího stupně jasu.
Pro napájení ze sítě DC je k dispozici 5 úrovní jasu (vysoký, nižší vysoký, střední, nízký a vypnutý)
Noční režim (lze nastavit čas a jas pro přepnutí do nočního režimu)

Funkce tlačítek:

[image: image4.png] Tlačítko SET:
V normálním časovém režimu stiskněte jednou tlačítko „[image: image4.png] “, abyste zobrazili ALARM 1 / ALARM 2.
V normálním režimu času podržte tlačítko „[image: image4.png] “ po dobu 2 sekund, abyste vstoupili do nastavení času.

[image: image5.png] Tlačítko UP:
V režimu normálního času stiskněte jednou tlačítk[image: image5.png] , abyste zobrazili záznamy o maximální a minimální teplotě a maximální a minimální vlhkosti.
V režimu normálního času podržte tlačítko „[image: image5.png] “ po dobu 2 sekund, abyste vymazali záznamy o teplotě a vlhkosti.
Během nastavování stiskněte tlačítko „[image: image5.png] “ pro zvýšení hodnoty a dlouhým stisknutím tohoto tlačítka můžete hodnotu měnit rychleji.
Při nastavování města stiskněte tlačítko „[image: image5.png] “ pro posun o jedno město vpřed a dlouhým stisknutím tohoto tlačítka nastavujte města rychleji.


[image: image6.png] Tlačítko DOWN:
V režimu normálního času stiskněte tlačítko „[image: image6.png] “ jednou pro nastavení jasu podsvícení.
V režimu normálního času podržte tlačítko „[image: image6.png] “ po dobu 2 sekund, abyste vstoupili do režimu příjmu RCC. 
Během nastavení stiskněte tlačítko „[image: image6.png] “ pro snížení hodnoty číslic a dlouhým stisknutím tohoto tlačítka můžete číslice měnit rychleji.
Při nastavování města stiskněte tlačítko „[image: image6.png] “ pro posun o jedno město zpět a dlouhým stisknutím tohoto tlačítka nastavujte města rychleji.


[image: image7.png] Tlačítko CHANNEL:
V režimu normálního času stiskněte tlačítko „[image: image7.png] “ jednou pro přepnutí mezi RF kanálem 1, kanálem 2 a kanálem 3.
V režimu normálního času podržte tlačítko „[image: image7.png] “ po dobu 2 sekund, abyste přepnuli do režimu dlouhého příjmu RF.

[image: image8.png] Tlačítko CITY:
V režimu normálního času stiskněte tlačítko „[image: image8.png] “ jednou, abyste vstoupili do režimu výběru města.
V režimu normálního času podržte tlačítko „[image: image8.png] “ po dobu 2 sekund, abyste vstoupili do režimu nastavení města. Zobrazení východu a západu slunce pro 175 měst po celém světě.


[image: image9.png] Tlačítko SNOOZE/LIGHT:
Jedním stisknutím tlačítk[image: image9.png] se na 15 sekund rozsvítí podsvícení (kromě nejvyššího jasu).
V režimu normálního času podržte tlačítko „[image: image9.png] “ po dobu 2 sekund, abyste vstoupili do nastavení nočního režimu.
Když zazvoní budík, stiskněte tlačítko „[image: image9.png] “ (Odložit budík) pro odložení budíku a jakékoli jiné tlačítko pro jeho vypnutí.



Napájení stejnosměrným proudem 
LCD displej se na 3 sekundy rozsvítí naplno a přepne se do režimu času. Zobrazí se vnitřní teplota a vlhkost. Poté se automaticky spustí 3minutový příjem RF signálu. Během příjmu RF signálu se na displeji rozsvítí a bliká nápis „[image: image10.png] “. Po uplynutí 3 minut, bez ohledu na to, zda byl signál přijat či nikoli, se režim příjmu signálu ukončí. Současně se spustí 7minutový příjem RCC signálu.  

Venkovní snímač: Vysvětlení příjmu RF
① Po zapnutí se zařízení automaticky přepne do režimu příjmu RF na 3 minuty, přijímá RF signál vysílaný vysílačem a zobrazuje přijaté hodnoty venkovní teploty a vlhkosti. Během dlouhého příjmu bliká značka RF signálu[image: image10.png] s frekvencí 1 Hz. Po úspěšném přijetí RF signálu se režim příjmu RF vypne. Po 3 minutách příjmu signálu se na displeji dlouhodobě zobrazí signál[image: image10.png] .
② Produkt může zaregistrovat až 3 vysílače s různými kanály. Když produkt zahájí 3minutový nepřetržitý příjem RF signálu, automaticky přijme signál od stejných 3 vysílačů s různými kanály. Po přijetí všech signálů bude pokračovat v příjmu a po 3 minutách automaticky ukončí příjem RF signálu. (Pokud jsou přijaty signály ze všech tří kanálů, režim se automaticky neukončí. Musí být ukončen po 3 minutách nepřetržitého příjmu RF signálu).
③ V normálním časovém režimu podržte tlačítko „[image: image7.png] “ déle než 2 sekundy, aby se automaticky vymazalo ID kanálu; zobrazené hodnoty teploty a vlhkosti se rovněž vymažou a zobrazí se jako --.-℃ nebo --.-℉ a --%. Znovu zapněte RF na 3 minuty, abyste signál znovu přijali. Po 3 minutách nepřetržitého příjmu se příjem RF automaticky vypne. 

Vysvětlení k režimu RCC 
① Jakmile zařízení po zapnutí dokončí 3minutový režim dlouhého příjmu RF, automaticky přejde do režimu dlouhého příjmu RCC.
② Dlouhý příjem RCC trvá 7 minut. Pokud je příjem RCC úspěšný do 7 minut, čas zobrazený na zařízení se převede na přijatý čas a časový kód se synchronizuje podle přijatého časového kódu. Na displeji se zobrazí symbol RCC „[image: image11.png] “, což signalizuje, že příjem RCC proběhl úspěšně. Pokud během 7 minut není přijat žádný platný signál, režim příjmu RCC se automaticky ukončí a zařízení pokračuje s původním časem; symbol RCC „[image: image11.png] “ se nezobrazí.
③ V normálním časovém režimu podržte tlačítko „[image: image6.png] “ déle než 2 sekundy, abyste ručně přepnuli do režimu příjmu RCC. V režimu příjmu RCC podržte tlačítko „[image: image6.png] “ déle než 2 sekundy, abyste vynutili ukončení příjmu RCC.
④ Během příjmu RCC, s výjimkou funkce stisknutí tlačítka „[image: image6.png] “ pro opuštění režimu RCC a stisknutí tlačítka „[image: image9.png] “ pro rozsvícení podsvícení na 15 sekund, jsou funkce ostatních tlačítek neaktivní, aby se zabránilo rušení kvality příjmu RCC.

Nastavení času a běžných položek 
① V normálním časovém režimu podržte tlačítko „[image: image4.png] “ po dobu 2 sekund, abyste vstoupili do nastavení času. Stisknutím tlačítka „[image: image4.png] “ nastavujte čas podle blikajících číslic, tlačítky „[image: image5.png] “ a „[image: image6.png] “ upravujte jednotlivé číslice.

② Nastavení by mělo probíhat v následujícím správném pořadí:  
Jednotka teploty ℃/℉ → RCC ON/OFF → DST ON/OFF → Časové pásmo (časový rozdíl) → Formát 12/24 hodin → Hodina → Minuta → Rok → Měsíc → Datum → Přepínač formátu DD/MM → Den v týdnu (jazyk) → Nastavení počasí → Ukončit
③ Pokud během nastavování času po dobu 20 sekund neprovedete žádnou operaci s tlačítky, nastavená hodnota se automaticky uloží a zařízení se vrátí do režimu normálního času. Nastavení můžete také přímo uložit a vrátit se do režimu normálního času podržením tlačítk[image: image9.png] po dobu 2 sekund.

Poznámka: Pro označení dne v týdnu je k dispozici 14 jazyků: němčina (GER), angličtina (ENG), maďarština (HUN), čeština (CZE), finština (FIN), polština (POL), švédština (SWE), norština (NOR), portugalština (POR), dánština (DAN), nizozemština (DUT), italština (ITA), španělština (SPA), francouzština (FRE).

Nastavení času budíku:
① V normálním režimu času stiskněte tlačítko[image: image4.png] pro přepínání mezi zobrazením času budíku AL1 a AL2 v následujícím pořadí: AL1 → AL2 → Exit. V zobrazení času budíku AL1 a AL2 stiskněte tlačítko[image: image6.png] pro zapnutí nebo vypnutí příslušné funkce budíku. Je-li budík zapnutý, zobrazí se symboly budíku[image: image12.png] a[image: image13.png] a příslušné symboly opakování „M-F“ nebo „S-S“.
② Na displeji s časem budíku AL1 a AL2 podržte tlačítko[image: image4.png] déle než 2 sekundy, abyste vstoupili do režimu nastavení času budíku. Stisknutím tlačítka[image: image4.png] nastavte čas budíku podle blikajících číslic, tlačítky[image: image5.png] a[image: image6.png] upravte jednotlivé číslice.
③ Nastavení by mělo probíhat v následujícím správném pořadí: 
hodina AL1 → minuta AL1 → opakování AL1 → doba odložení AL1 → hodina AL2 → minuta AL2 → opakování AL2 → doba odložení AL2 → Ukončit.
Poznámka: Při nastavování rozsahu opakování budíku jsou k dispozici 3 možnosti: M-F (pondělí až pátek), S-S (sobota až neděle), M-S (pondělí až neděle).
④ Zvuk každodenního budíku: zvuk „BiBi“. Zvuk budíku trvá přibližně 2 minuty. U funkce odložení lze zvolit rozsah času odložení od 5 do 60 minut, přičemž výchozí hodnota je 5 minut. Je-li funkce odložení zapnutá, na displeji bliká symbol „[image: image14.png] “.
⑤ Pokud během nastavování budíku po dobu 20 sekund neprovedete žádnou operaci s tlačítky, nastavená hodnota se automaticky uloží a hodinky se vrátí do režimu normálního času. Nastavení můžete také přímo uložit a vrátit se do režimu normálního času podržením libovolného tlačítk[image: image9.png] u po dobu 2 sekund.


Vysvětlení světových měst, východu a západu slunce, fází měsíce a přílivů a odlivů
Ve standardním režimu se časy východu a západu slunce pro dané město vypočítávají podle vybraného města a času cesty, zatímco fáze měsíce a úroveň přílivu a odlivu se vypočítávají na základě času a kalendáře a zobrazují se v pruhu s názvem města a časem východu a západu slunce, fází měsíce a přílivu a odlivu, jak je znázorněno na obrázku (normální zobrazení).

① Sloupec TIDE (PŘÍLIV) zobrazuje úroveň přílivu, která se dělí na tři úrovně: Vysoká, Střední a Nízká.
② Sloupec MOON PHASE (FÁZE MĚSÍCE) zobrazuje úroveň fáze měsíce, která je rozdělena do 12 úrovní, jak je znázorněno na obrázku níže:
	/
	[image: image15.png]

	Fáze Měsíce
	Nový měsíc → Srpek → První čtvrť → Dorůstající měsíc → Úplněk → Ubývající měsíc → Poslední čtvrť → Ubývající měsíc  




③ Časy východu a západu slunce se odvíjejí od režimu výběru města. Stisknutím tlačítka „[image: image8.png] “ ve standardním režimu přejděte do režimu výběru města. V režimu výběru města stiskněte tlačítko „[image: image5.png] “ nebo „[image: image6.png] “ pro přepnutí mezi městy; časy východu a západu slunce se změní tak, aby zobrazovaly zeměpisnou délku a šířku daného města, přičemž zeměpisná šířka je zobrazena vlevo a zeměpisná délka vpravo. Po dokončení stiskněte tlačítko „[image: image8.png] “ pro opuštění režimu výběru města a návrat do normálního časového režimu. 
Poznámka: K dispozici je celkem 175 měst. Stisknutím tlačítka „[image: image5.png] “ můžete měnit města v pořadí 001, 002, 003... a stisknutím tlačítka „[image: image6.png] “ v pořadí 003, 002, 001...

④ V normálním časovém režimu podržte tlačítko „[image: image8.png] “ déle než 2 sekundy, abyste vstoupili do režimu vlastního nastavení města, zeměpisné délky a šířky. Pořadí nastavení je následující:
První písmeno kódu města → Druhé písmeno kódu města → Třetí písmeno kódu města → Časové pásmo → Letní čas → Zeměpisná šířka → Zeměpisná délka → Ukončit
Rozsah nastavení zeměpisné délky: 1°W～179°W～0°E～180°E, kde W představuje západní délku a E východní délku.
Rozsah nastavení zeměpisné šířky: 0°N～65°N～1°S～64°S, kde N označuje severní šířku a S jižní šířku.

Pokyny k varování před mrazem:
Pokud je venkovní teplota v rozmezí -1,0～+2,9 ℃ a +30,2 ℉～+37,3 ℉, bude symbol alarmu mrazového bodu[image: image16.png] blikat a bude blikat nepřetržitě. Symbol se nezobrazí pouze v případě, že naměřená teplota nespadá do teplotního rozsahu alarmu mrazového bodu. 
Poznámka: Alarm mrazového bodu není nutné zapínat, ale nebude vydávat zvukový signál. Symbol se bude zobrazovat, dokud teplota dosáhne mezní hodnoty. Mrazové body tří kanálů se posuzují nezávisle. Symbol bude blikat pouze tehdy, když hodnota aktuálně zobrazeného kanálu spustí alarm mrazového bodu.

Vysvětlení podsvícení
Pokud je zařízení napájeno 2 bateriemi typu AA (nejsou součástí balení), podsvícení zůstane zapnuté. Stisknutím tlačítka „[image: image6.png] “ nastavíte jas podsvícení, který má 5 úrovní v rozsahu od nejvyššího k nejnižšímu (LV4→LV1→OFF). V režimu s nižším jasem stiskněte tlačítko „[image: image9.png] “, čímž se podsvícení na 15 sekund přepne na nejvyšší jas.
Je-li zařízení napájeno stejnosměrným proudem, podsvícení zůstane zapnuté. Stisknutím tlačítka „[image: image6.png] “ můžete nastavit jas podsvícení, který má 5 úrovní v rozmezí od nejvyššího k nejnižšímu (LV4→LV1→OFF). V režimu s nižším jasem stiskněte tlačítko „[image: image9.png] “, čímž se podsvícení na 15 sekund přepne na nejvyšší jas. 
Poznámka: Pokud je po připojení stejnosměrného napájení do zařízení vloženy 2 baterie typu AA, obvod se automaticky odpojí

V normálním časovém režimu podržte tlačítko „[image: image9.png] “ déle než 2 sekundy, abyste vstoupili do nastavení nočního režimu; zobrazí se symbol noci „[image: image17.png] “. Nastavení by mělo probíhat v následujícím správném pořadí:
Noční režim ZAP/VYP → výběr jasu (L1-L2-L3) → čas zapnutí nočního režimu (hodiny) → čas zapnutí nočního režimu (minuty) → čas vypnutí nočního režimu (hodiny) → čas vypnutí nočního režimu (minuty) → Ukončit


Jasněna Vláhová s.r.o.[image: CE & WEEE LOGO]
Přibyslav 77
549 01 Nové Město nad Metují
ZKRÁCENÉ EU PROHLÁŠENÍ O SHODĚ
Tímto Jasněna Vláhová s.r.o. prohlašuje, že toto zařízení je v souladu se směrnicí 2014/53/EU. Úplné znění EU prohlášení o shodě je k dispozici na webové adrese: www.vlahova.cz.


SK - Návod na použitie hodín s meteorologickou stanicou RB767

Hlavné funkcie 
Prijímanie signálu DCF 
Kalendár od 1. januára 2000 do 31. decembra 2099
Formát času: 12-hodinový/24-hodinový 
Zobrazenie dňa v týždni v 14 jazykoch
Dvojitý budík a funkcia odloženia (doba odloženia: nastaviteľná v rozmedzí 5–60 minút)
Zobrazenie východu a západu slnka v 175 mestách po celom svete
Možnosť vlastného nastavenia mesta, časového pásma, zemepisnej šírky a dĺžky na zobrazenie času východu a západu slnka
Zobrazenie fáz mesiaca v 12 úrovniach a prílivov a odlivov v 3 úrovniach

Rozsah merania teploty (° C /° F):
V interiéri: -9,9 ℃ ～ +50 ℃ a +14 ℉ ～ +122 ℉ 
Vonku: -40 ℃ ～ +60 ℃ & -40 ℉ ～ +140 ℉

Rozsah merania vlhkosti:
Vnútri: 20 % ~ 95 %
Vonku: 20 % ~ 95 %

Indikácia komfortnej vlhkosti vo vnútornom prostredí (3 úrovne):
V rozmedzí 40 % až 70 % sa zobrazuje ikona „[image: image1.png] “; Pri hodnote nižšej ako 39 % sa zobrazuje ikona „[image: image2.png] “; Pri hodnote vyššej ako 71 % sa zobrazuje ikona „[image: image3.png] “. 

Indikácia zmien vnútornej a vonkajšej vlhkosti (3 stavy)
Indikácia otvorenia a zatvorenia okna (v porovnaní s komfortnou vnútornou vlhkosťou, zmenami vnútornej a vonkajšej vlhkosti)
Funkcia varovania pred mrazom vonku
3 kanály prijímania RF: prijímanie vonkajšej teploty a vlhkosti prostredníctvom RF.
Indikácia trendu teploty a vlhkosti 
Záznamy maximálnych a minimálnych hodnôt teploty a vlhkosti vo vnútornom a vonkajšom prostredí za daný deň
Vstavaná detekcia atmosférického tlaku slúži na predpovedanie počasia, s celkovo 6 predpoveďami počasia: slnečno, oblačno, zamračené, daždivé, búrkové a snehové.
Podsvietenie: pri napájaní z batérie svieti podsvietenie 15 sekúnd, okrem režimu najvyššej jasnosti.
Pri napájaní z jednosmerného zdroja je k dispozícii 5 úrovní jasu (vysoký, menej vysoký, stredný, nízky a vypnutý)
Nočný režim (možnosť nastavenia času a jasu pre prechod do nočného režimu)

Funkcie tlačidiel:

[image: image4.png] Tlačidlo SET:
V normálnom režime stlačte raz tlačidlo „[image: image4.png] “, aby sa zobrazil ALARM 1 / ALARM 2.
V normálnom režime času podržte tlačidlo „[image: image4.png] “ stlačené 2 sekundy, čím vstúpite do nastavenia času.

[image: image5.png] Tlačidlo UP:
V režime bežného času stlačte raz tlačid[image: image5.png] , aby sa zobrazili záznamy o maximálnej a minimálnej teplote a maximálnej a minimálnej vlhkosti.
V režime bežného času podržte tlačidlo[image: image5.png] po dobu 2 sekúnd, aby ste vymazali záznam teploty a vlhkosti.
Počas nastavovania stlačte tlačidlo „[image: image5.png] “ na zvýšenie hodnoty a dlhým stlačením tohto tlačidla môžete hodnotu zvyšovať rýchlejšie.
Počas nastavovania mesta stlačte tlačidlo „[image: image5.png] “ na posun o jedno mesto dopredu a dlhým stlačením tohto tlačidla môžete mestá nastavovať rýchlejšie.


[image: image6.png] Tlačidlo DOWN:
V režime normálneho času stlačte tlačidlo „[image: image6.png] “ raz, aby ste nastavili jas podsvietenia.
V režime normálneho času podržte tlačidlo „[image: image6.png] “ stlačené 2 sekundy, aby ste vstúpili do režimu prijímania signálu RCC. 
Počas nastavovania stlačte tlačid[image: image6.png] , aby ste znížili hodnotu číslic, a dlhým stlačením tohto tlačidla môžete číslice nastavovať rýchlejšie.
Počas nastavovania mesta stlačte tlačidlo „[image: image6.png] “, aby ste sa vrátili o jedno mesto späť, a dlhým stlačením tohto tlačidla môžete mestá nastavovať rýchlejšie.


[image: image7.png] Tlačidlo CHANNEL:
V režime normálneho času stlačte tlačidlo „[image: image7.png] “ raz, aby ste prepínali medzi RF kanálom 1, kanálom 2 a kanálom 3.
V režime bežného času podržte tlačidlo „[image: image7.png] “ stlačené 2 sekundy, čím prejdete do režimu dlhého príjmu RF.

[image: image8.png] Tlačidlo CITY:
V režime bežného času stlačte raz tlačid[image: image8.png] , aby ste prešli do režimu výberu mesta.
V režime bežného času podržte tlačid[image: image8.png] po dobu 2 sekúnd, aby ste prešli do režimu nastavenia mesta. Zobrazenie východu a západu slnka v 175 mestách po celom svete.


[image: image9.png] Tlačidlo SNOOZE/LIGHT:
Stlačte raz tlačid[image: image9.png] , aby sa na 15 sekúnd rozsvietilo podsvietenie (okrem najvyššej úrovne jasu).
V režime bežného času podržte tlačid[image: image9.png] po dobu 2 sekúnd, čím prejdete do nastavenia nočného režimu.
Keď zvoní budík, stlačte tlačidlo „[image: image9.png] “ (Odložiť budík), aby ste aktivovali funkciu odloženia, alebo akékoľvek iné tlačidlo, aby ste budík vypli.



Napájanie jednosmerným prúdom 
LCD displej svieti naplno po dobu 3 sekúnd a potom prejde do režimu času. Zobrazuje vnútornú teplotu a vlhkosť. Následne automaticky prejde do 3-minútového režimu prijímania RF signálu. Pri prijatí RF signálu sa na displeji zobrazí nápis „[image: image10.png] “ a začne blikať. Po uplynutí 3 minút prijímania, bez ohľadu na to, či bol signál prijatý alebo nie, sa režim prijímania signálu ukončí. Zároveň sa spustí 7-minútový režim prijímania RCC signálu.  

Vonkajší senzor: Vysvetlenie k prijímaniu RF signálu
① Po zapnutí sa automaticky prepne do režimu prijímania RF signálu na 3 minúty, prijíma RF signál vysielaný vysielačom a zobrazuje prijaté hodnoty vonkajšej teploty a vlhkosti. Počas dlhého prijímania bliká značka RF signálu[image: image10.png] s frekvenciou 1 Hz. Po úspešnom prijatí RF signálu sa režim prijímania RF signálu vypne. Po 3 minútach prijímania signálu sa na displeji dlhodobo zobrazí signál[image: image10.png] .
② Produkt môže zaregistrovať až 3 vysielače s rôznymi kanálmi. Keď produkt spustí dlhý príjem RF na 3 minúty, automaticky prijme signál od tých istých 3 vysielačov s rôznymi kanálmi. Po prijatí všetkých signálov bude pokračovať v príjme a po 3 minútach automaticky ukončí príjem RF. (Neukončí sa automaticky, ak sú prijaté všetky tri kanály. Musí sa ukončiť po 3 minútach dlhého príjmu RF).
③ V normálnom časovom režime podržte tlačidlo „[image: image7.png] “ (Zmeniť čas) dlhšie ako 2 sekundy, aby sa automaticky vymazalo ID kanála, a zobrazené hodnoty teploty a vlhkosti sa tiež vymažú a zobrazia sa ako --.-℃ alebo --.-℉ a --%. Znovu zapnite RF na 3 minúty, aby ste opäť prijali signál. Po 3 minútach dlhého prijímania sa prijímanie RF automaticky vypne. 

Vysvetlenie k režimu RCC 
① Po dokončení 3-minútového dlhého prijímania RF po zapnutí zariadenie automaticky prejde do režimu dlhého prijímania RCC.
② Dlhý príjem RCC trvá 7 minút. Ak je príjem RCC úspešný do 7 minút, čas zobrazený na zariadení sa prepočíta na prijatý čas a časový kód sa synchronizuje podľa prijatého časového kódu. Na displeji sa zobrazí symbol RCC „[image: image11.png] “, čo znamená, že príjem RCC bol úspešný. Ak sa v priebehu 7 minút neprijme žiadny platný signál, režim príjmu RCC sa automaticky ukončí, zariadenie pokračuje v pôvodnom čase a symbol RCC „[image: image11.png] “ sa nezobrazí.
③ V normálnom časovom režime podržte tlačidlo „[image: image6.png] “ stlačené dlhšie ako 2 sekundy, aby ste ručne aktivovali režim prijímania RCC. V režime prijímania RCC podržte tlačidlo „[image: image6.png] “ stlačené dlhšie ako 2 sekundy, aby ste vynútili ukončenie prijímania RCC.
④ Počas prijímania RCC, s výnimkou funkcie stlačenia tlačidla „[image: image6.png] “ na opustenie režimu RCC a stlačenia tlačidla „[image: image9.png] “ na rozsvietenie podsvietenia na 15 sekúnd, sú funkcie ostatných tlačidiel neplatné, aby sa zabránilo rušeniu kvality prijímania RCC.

Nastavenie času a bežných položiek 
① V režime bežného času podržte tlačidlo „[image: image4.png] “ stlačené 2 sekundy, čím vstúpite do nastavenia času. Stlačením tlačidla „[image: image4.png] “ nastavte čas podľa blikajúcich číslic, tlačidlami „[image: image5.png] “ a „[image: image6.png] “ upravte číslice.

② Nastavenie by malo prebiehať v nasledujúcom správnom poradí:  
Jednotka teploty ℃/℉ → Zapnutie/vypnutie RCC → Zapnutie/vypnutie letného času (DST) → Časové pásmo (časový posun) → Formát 12/24 hodín → Hodina → Minúta → Rok → Mesiac → Dátum → Prepnutie formátu DD/MM → Deň v týždni (jazyk) → Nastavenie počasia → Ukončenie
③ Ak počas nastavovania času 20 sekúnd nevykonáte žiadnu operáciu s tlačidlami, nastavená hodnota sa automaticky uloží a zariadenie sa vráti do bežného režimu času. Nastavenie môžete uložiť a vrátiť sa do bežného režimu času aj tak, že podržíte tlačidlo „[image: image9.png] “ po dobu 2 sekúnd.

Poznámka: Na výber je 14 jazykov pre názvy dní v týždni: nemčina (GER), angličtina (ENG), maďarčina (HUN), čeština (CZE), fínčina (FIN), poľština (POL), švédčina (SWE), nórčina (NOR), portugalčina (POR), dánčina (DAN), holandčina (DUT), taliančina (ITA), španielčina (SPA), francúzština (FRE).

Nastavenie času budíka:
① V normálnom režime času stlačte tlačidlo[image: image4.png] , aby ste prechádzali medzi zobrazením času AL1 a AL2 v nasledujúcom poradí: AL1 → AL2 → Exit. V zobrazení času budíka AL1 a AL2 stlačte tlačidlo[image: image6.png] , aby ste zapli alebo vypli príslušnú funkciu budíka. Keď je budík zapnutý, zobrazujú sa symboly budíka[image: image12.png] a[image: image13.png] a príslušné symboly opakovania „M-F“ alebo „S-S“.
② Na displeji s časom budíka AL1 a AL2 podržte tlačidlo[image: image4.png] stlačené dlhšie ako 2 sekundy, aby ste prešli do režimu nastavenia času budíka. Stlačením tlačidla[image: image4.png] môžete nastaviť čas budíka podľa blikajúcich číslic, tlačidlami[image: image5.png] a[image: image6.png] môžete číslice upravovať.
③ Nastavenie by malo prebiehať v nasledujúcom správnom poradí: 
Hodina AL1 → Minúta AL1 → Opakovanie AL1 → Doba odloženia AL1 → Hodina AL2 → Minúta AL2 → Opakovanie AL2 → Doba odloženia AL2 → Ukončiť.
Poznámka: Pri nastavovaní rozsahu opakovania budíka sú k dispozícii 3 možnosti: M-F (pondelok až piatok), S-S (sobota až nedeľa), M-S (pondelok až nedeľa).
④ Zvuk každodenného budíka: zvuk „BiBi“. Zvuk budíka trvá približne 2 minúty. Pri funkcii odloženia je možné zvoliť časový rozsah odloženia od 5 do 60 minút, pričom predvolená hodnota je 5 minút. Keď je funkcia odloženia zapnutá, na obrazovke bliká symbol „[image: image14.png] “.
⑤ Ak počas nastavovania budíka nedôjde k žiadnej operácii s tlačidlami po dobu 20 sekúnd, nastavená hodnota sa automaticky uloží a hodinky sa vrátia do režimu bežného času. Nastavenie môžete tiež priamo uložiť a vrátiť sa do režimu bežného času podržaním ľubovoľného tlačidl[image: image9.png] u po dobu 2 sekúnd.


Vysvetlenie svetových miest, východov a západov slnka, fáz mesiaca a prílivov a odlivov
V štandardnom režime sa časy východu a západu slnka v danom meste počítajú podľa vybraného mesta a času cesty, pričom fázy mesiaca a výška prílivu sa počítajú na základe času a kalendára a zobrazujú sa v lište s mestom a časmi východu a západu slnka, fázami mesiaca a prílivom, ako je znázornené na obrázku (štandardné zobrazenie).

① Stĺpec PRÍLIV zobrazuje úroveň prílivu, ktorá je rozdelená do troch úrovní: Vysoká, Stredná a Nízka.
② Stĺpec FÁZA MESIACA zobrazuje úroveň fázy mesiaca, ktorá je rozdelená do 12 úrovní, ako je znázornené na obrázku nižšie:
	/
	[image: image15.png]

	Fáza Mesiaca
	Nový mesiac → Polmesiac → Prvá štvrť → Dorastajúci mesiac → Úplný mesiac → Ubúdajúci mesiac → Posledná štvrť → Ubúdajúci mesiac  




③ Časy východu a západu slnka sa odvíjajú od režimu výberu mesta. Stlačením tlačidla „[image: image8.png] “ v štandardnom režime prejdete do režimu výberu mesta. V režime výberu mesta stlačením tlačidla „[image: image5.png] “ alebo „[image: image6.png] “ prepínate medzi mestami; časy východu a západu slnka sa prispôsobia tak, aby zobrazovali zemepisnú dĺžku a šírku daného mesta, pričom zemepisná šírka sa zobrazuje vľavo a zemepisná dĺžka vpravo. Po dokončení stlačením tlačidla „[image: image8.png] “ opustíte režim výberu mesta a vrátite sa do normálneho časového režimu. 
Poznámka: Na výber je celkom 175 miest. Stlačením tlačidla „[image: image5.png] “ môžete meniť mesto v poradí 001, 002, 003... a stlačením tlačidla „[image: image6.png] “ môžete meniť mesto v poradí 003, 002, 001...

④ V režime normálneho času podržte tlačidlo „[image: image8.png] “ dlhšie ako 2 sekundy, aby ste vstúpili do režimu vlastného nastavenia mesta, zemepisnej dĺžky a šírky. Poradie nastavení je nasledovné:
Prvé písmeno kódu mesta → Druhé písmeno kódu mesta → Tretie písmeno kódu mesta → Časové pásmo → Letný čas → Zemská šírka → Zemská dĺžka → Ukončiť
Rozsah nastavenia dĺžky: 1°W～179°W～0°E～180°E, kde W označuje západnú dĺžku a E východnú dĺžku.
Rozsah nastavenia zemepisnej šírky: 0°N～65°N～1°S～64°S, kde N označuje severnú zemepisnú šírku a S južnú zemepisnú šírku.

Pokyny k varovaniu pred mrazom:
Keď je vonkajšia teplota v rozmedzí -1,0～+2,9 ℃ a +30,2 ℉～+37,3 ℉, symbol alarmu bodu mrazu[image: image16.png] bude blikať a bude blikať nepretržite. Symbol sa nezobrazí len vtedy, ak nameraná teplota nespadá do teplotného rozsahu alarmu bodu mrazu. 
Poznámka: Alarm mrazového bodu nie je potrebné zapínať, ale nebude vydávať zvukový signál. Bude sa zobrazovať, pokiaľ teplota dosiahne limit. Mrazové body troch kanálov sa posudzujú nezávisle. Symbol bude blikať len vtedy, keď hodnota aktuálne zobrazeného kanála spustí alarm mrazového bodu.

Vysvetlenie podsvietenia
Keď je zariadenie napájané 2 batériami typu AA (nie sú súčasťou balenia), podsvietenie zostane zapnuté. Stlačením tlačidla „[image: image6.png] “ nastavíte jas podsvietenia, ktorý má 5 úrovní v rozsahu od najvyššej po najnižšiu (LV4→LV1→OFF). V režime s nižším jasom stlačením tlačidla „[image: image9.png] “ prepnete podsvietenie na najvyšší jas na 15 sekúnd.
Ak je výrobok napájaný jednosmerným prúdom, podsvietenie zostane zapnuté. Stlačením tlačidla „[image: image6.png] “ môžete nastaviť jas podsvietenia, ktorý má 5 úrovní v rozmedzí od najvyššieho po najnižší (LV4→LV1→OFF). V režime s nižším jasom stlačením tlačidla „[image: image9.png] “ prepnete podsvietenie na najvyšší jas na 15 sekúnd. 
Poznámka: Ak je po pripojení k napájaniu jednosmerným prúdom do zariadenia vložených 2 batérie typu AA, obvod sa automaticky odpojí

V normálnom časovom režime podržte tlačidlo „[image: image9.png] “ stlačené dlhšie ako 2 sekundy, aby ste vstúpili do nastavení nočného režimu; zobrazí sa symbol noci „[image: image17.png] “. Nastavenie by malo prebiehať v nasledujúcom správnom poradí:
Nočný režim ZAP/VYP → výber jasu (L1-L2-L3) → hodiny začiatku nočného režimu → minúty začiatku nočného režimu → hodiny ukončenia nočného režimu → minúty ukončenia nočného režimu → Ukončiť
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EN - RB767 Weather station clock manual

Main Function 
DCF receiving 
Calendar from Jan.,1,2000 to Dec.,31,2099
Time format : 12HR/24HR 
14 languages display day of week
Dual alarm and snooze function (snooze time: can be set for 5-60 minutes)
Worldwide 175 cities’ sunrise/sunset display
Self edited city, time zone, latitude and longitude so as to display sunrise/sunset time
12 levels moon phase and 3 levels tides display

Temperature detecting range (°C / °F):
Indoor：-9.9℃ ～ +50℃ & +14℉ ～ +122℉ 
Outdoor：-40℃ ～ +60℃ & -40℉ ～ +140℉

Humidity detecting range:
Indoor : 20% ~ 95%
Outdoor : 20% ~ 95%

Indoor humidity comfort indication (3 levels):
Between 40%~70%, the icon "[image: image1.png]" is displayed; When less than 39%, the icon "[image: image2.png]" is displayed; Larger than 71%, the icon "[image: image3.png]" is displayed. 

Indoor and outdoor humidity change indication (3 status)
Open and close window indication (Compare with indoor humidity comfort , indoor and outdoor humidity changes)
Outdoor frost warning function
3 RF receive channels: RF receive outdoor temperature and humidity.
Temperature and humidity trend indication 
Indoor and outdoor records of the maximum and minimum values of temperature and humidity on the day
Built-in air pressure detection is used to predict the weather, with a total of 6 weather forecasts: sunny, cloudy, overcast, rainy, thunderstorm and snowy.
Backlight: when it’s powered by battery, backlight for 15 seconds except it’s on highest bright.
There are 5 brightness level for DC power supply (High, less high, medium, low and off)
Night mode (can set the time and brightness when to night mode)

Buttons functions:

[image: image4.png] SET button:
In the normal time mode, press [image: image4.png] button once to view ALARM 1 / ALARM 2.
In the normal time mode, hold [image: image4.png] button for 2 seconds to enter time setting.

[image: image5.png] UP button:
In the normal time mode, press [image: image5.png] button once to view max/min temperature and max/min humidity record.
In the normal time mode, hold [image: image5.png] button for 2 seconds to delete temperature and humidity record.
During setting, press [image: image5.png] button to adjust the digits up and long press this button to adjust the digits more faster.
During city setting, press [image: image5.png] button to adjust cities in one step forward and long press this button to adjust cities more faster.


[image: image6.png] DOWN button:
In the normal time mode, press [image: image6.png] button once to adjust the backlight brightness.
In the normal time mode, hold [image: image6.png] button for 2 seconds to enter RCC reception. 
During setting, press [image: image6.png] button to adjust the digits down and long press this button to adjust the digits more faster.
During city setting, press [image: image6.png] button to adjust cities in one step back and long press this button to adjust cities more faster.


[image: image7.png] CHANNEL button:
In the normal time mode, press [image: image7.png] button once to switch RF channel 1 / channel 2 / channel 3.
In the normal time mode, hold [image: image7.png] button for 2 seconds to enter RF long receive.

[image: image8.png] CITY button:
In the normal time mode, press [image: image8.png] button once to enter city select mode.
In the normal time mode, hold [image: image8.png] button for 2 seconds to enter city setting mode. Worldwide 175 cities’ sunrise/sunset display.


[image: image9.png] SNOOZE/LIGHT button:
Press [image: image9.png] button once to light up the backlight for 15 seconds (non-include the highest brightness).
In the normal time mode, hold [image: image9.png] button for 2 seconds to enter the night mode setting.
When alarm is ringing, press [image: image9.png] button to enter snooze and any other button to stop alarm.



DC power supply 
Full LCD display for 3 seconds and switch to time mode. Display indoor temperature and humidity. And then automatically enter 3 minutes’ RF receive. RF receive signal [image: image10.png] display and flash. After 3 minutes receive time arrives, no matter receiving signal or not, exit the signal receive. At the same time, enter to RCC receive for 7 minutes.  

Outdoor sensor: RF receive explanations
① After power on, it automatically enters the RF receiving mode for 3 minutes, receives RF signal emitted by the transmitter, and displays the received OUTDOOR temperature and humidity values. During long reception, the RF signal mark [image: image10.png] flashes at a frequency of 1Hz. After the RF signal is received successfully, turn off the RF receiving mode. After receiving the signal for 3 minutes, the signal of [image: image10.png] will be long displayed.
② The product can register up to 3 transmitters with different channels. When the product starts RF long reception for 3 minutes, it will automatically receive the same 3 transmitters with different channels. When all are received, it will continue to receive and automatically exit RF reception after 3 minutes. (It will not exit automatically if all three channels receive it. It must exit after 3 minutes of long RF reception).
③ In the normal time mode, hold [image: image7.png] button for more than 2 seconds to automatically clear the ID of the channel, and the displayed temperature and humidity values will also be cleared and displayed as --.-℃ or --.-℉ and --%. Re-open the RF for 3 minutes to receive the signal again. After 3 minutes of long reception, RF reception will be automatically turned off. 

RCC receive explanations 
① After the device finishes the 3-minute RF long reception after power-on, it automatically enters the RCC long reception mode.
② The RCC long reception is 7 minutes. If the RCC reception is successful within 7 minutes, the time displayed by the device is converted to the received time, and the time code is forwarded according to the received time code. And the RCC symbol "[image: image11.png]" is displayed on the display, indicating that the RCC reception is successful. If no valid signal is received within 7 minutes, the RCC reception is automatically exited, and the original time is continued, and the RCC symbol "[image: image11.png]" is not displayed.
③ In the normal time mode, hold [image: image6.png] button for more than 2 seconds to manually force the RCC reception mode. During RCC reception mode, hold [image: image6.png] button for more than 2 seconds to force exit RCC reception.
④ During RCC reception, except for the function of pressing [image: image6.png] button to exit RCC mode and pressing [image: image9.png] button to light up the backlight for 15 seconds, other buttons functions are invalid to prevent the key from interfering with the RCC reception quality.

Time and normal items setting 
① In the normal time mode, hold [image: image4.png] button for 2 seconds to enter into the time setting. Press [image: image4.png] button for each time to set the time according to the flashing digits, press [image: image5.png] button and [image: image6.png] button to adjust the digits.

② The setting should be in the following proper order:  
Temperature unit ℃/℉→ RCC ON/OFF → DST ON/OFF → Time zone (time difference) → 12/24HR format → Hour → Minute → Year → Month → Date → DD/MM format switch → Day of week (language) → Weather setting → Exit
③ During the time setting process, if you do not perform any button operation for 20 seconds, the setting value will be automatically saved and return to the normal time mode. You can also hold [image: image9.png] button for 2 seconds to directly save the setting and return to the normal time mode.

Note: There are 14 languages for the day of week can be choose: Germany (GER), English (ENG), Hungarian (HUN), Czech (CZE), Finnish (FIN), Polish (POL), Swedish(SWE), Norwegian (NOR), Portuguese (POR), Danish (DAN), Dutch (DUT), Italian (ITA), Spanish (SPA), French (FRE).

Alarm time setting:
① In the normal time mode, press [image: image4.png] button to switch between AL1 and AL2 time display, in the following order: AL1 → AL2 → Exit. In the alarm time display of AL1 and AL2, press [image: image6.png] button to turn on or off the corresponding alarm function. When the alarm is on, the alarm symbols [image: image12.png] and [image: image13.png] are displayed, and the corresponding repeat symbols "M-F" or "S-S" are displayed.
② In the alarm time display of AL1 and AL2, hold [image: image4.png] button for more than 2 seconds to enter into the alarm time setting mode. Press [image: image4.png] button for each time to set the alarm time according to the flashing digits, press [image: image5.png] button and [image: image6.png] button to adjust the digits.
③ The setting should be in the following proper order: 
AL1 hour → AL1 minute → AL1 repeat → AL1 snooze time → AL2 hour → AL2 minute → AL2 repeat → AL2 snooze time → Exit.
Note: When setting the alarm repeat range, there are 3 options: M-F(Monday to Friday), S-S (Saturday to Sunday), M-S(Monday to Sunday).
④ Everyday alarm sound: BiBi sound. The alarm sound lasting 2 minutes approx. Snooze function can be choose snooze time range from 5-60 minutes and the default value is 5 minutes. When snooze is on, the symbol [image: image14.png] will flash on the screen.
⑤ During the alarm setting process, if no key operation is performed for 20 seconds, the setting value will be automatically saved and return to the normal time mode. You can also hold [image: image9.png] button for 2 seconds to directly save the setting and return to the normal time mode.


World cities, sunrises, sunsets, moon phases and tides explanation
In standard mode, the sunrise and sunset times of the city are calculated according to the selected city and the travel time, and the moon phase level and tide level are calculated through the time and calendar, and displayed in the city and sunrise and sunset time, moon phase and tide display bar as shown in the figure (normal display).

① The TIDE column shows the tide level, which is divided into three levels: High, Middle and Low.
② The MOON PHASE column shows the moon phase level, which is divided into 12 levels, as shown in the figure below:
	/
	[image: image15.png]

	Moon phase
	New Moon → Crescent Moon → First Quarter Moon → Waxing Gibbous Moon → Full Moon → Waning Gibbous Moon → Last Quarter Moon → Waning Moon  




③ The sunrise and sunset time are based on the city selection mode. Press the [image: image8.png] button in the standard mode to enter the city selection mode. In city selection mode, press [image: image5.png] or [image: image6.png] button to switch cities, the sunrise and sunset time are changed to display the longitude and latitude of the city, with the latitude displayed on the left and the longitude displayed on the right. After finishing, press [image: image8.png] button to exit the city selection mode and return to the normal time mode. 
Note: Total 175 cities can be choose, press [image: image5.png] button to change the city in the order of 001,002,003..., and press [image: image6.png] button to change the city in the order of 003,002,001...

④ In normal time mode, hold [image: image8.png] button for more than 2 seconds to enter self edited city, longitude and latitude setting mode. The setting order is as follows:
City code first letter → City code second letter → City code third letter → Time zone → Daylight saving time → Earth latitude → Earth longitude → Exit
The setting range of longitude: 1°W～179°W～0°E～180°E, W represents west longitude, and E represents east longitude.
The setting range of latitude: 0°N～65°N～1°S～64°S, N represents north latitude, and S represents south latitude.

Frost Warning instructions:
When the OUTDOOR temperature is within the range of -1.0～+2.9℃ & +30.2℉～+37.3℉, the frost point alarm symbol [image: image16.png] will flash and keep flashing. Only when the temperature detection value is not within the temperature range of the frost point alarm, the symbol will not be displayed. 
Note: The frost point alarm does not need to be turned on, but it will not sound. It will be displayed as long as the temperature reaches the limit. The frost points of the three channels are judged independently. The symbol will flash only when the value of the currently displayed channel triggers the frost point alarm.

Backlight explanation
When the product is powered by 2*AA batteries (not included), the backlight will stay on. Press [image: image6.png] button to adjust the backlight brightness, which has 5 levels, range from high to low (LV4→LV1→OFF). In non-high-brightness mode, press [image: image9.png] button to turn the backlight to high brightness for 15 seconds.
When the product is powered by DC, the backlight will stay on. Press [image: image6.png] button to adjust the backlight brightness, which has 5 levels, range from high to low (LV4→LV1→OFF). In non-high-brightness mode, press [image: image9.png] button to turn the backlight to high brightness for 15 seconds. 
Note: After DC power supply, if the product is installed with 2*AA batteries, the circuit will automatically disconnect

In the normal time mode, hold [image: image9.png] button for more than 2 seconds to enter into the night mode setting, the night symbol "[image: image17.png]" will be displayed. The setting should be in the following proper order::
Night mode ON/OFF → choose the brightness(L1-L2-L3) → Night entry time hours → Night entry time minutes → Night exit time hours → Night exit time minutes → Exit

DE - RB767 Bedienungsanleitung für die Wetterstation mit Uhr

Hauptfunktionen 
DCF-Empfang 
Kalender vom 1. Januar 2000 bis zum 31. Dezember 2099
Zeitformat: 12-Stunden-Format/24-Stunden-Format 
Anzeige des Wochentags in 14 Sprachen
Doppelwecker und Schlummerfunktion (Schlummerzeit: einstellbar von 5 bis 60 Minuten)
Anzeige von Sonnenauf- und -untergangszeiten für 175 Städte weltweit
Selbst zu editierende Stadt, Zeitzone, Breiten- und Längengrad zur Anzeige der Sonnenauf- und -untergangszeiten
Anzeige der Mondphasen in 12 Stufen und der Gezeiten in 3 Stufen

Temperaturmessbereich (° °C /° °F):
In Innenräumen: -9,9 °C bis +50 °C und +14 °F bis +122 °F 
Im Freien: -40 °C bis +60 °C und -40 °F bis +140 °F

Luftfeuchtigkeitsmessbereich:
Innenbereich: 20 % bis 95 %
Im Freien: 20 % bis 95 %

Anzeige der Luftfeuchtigkeit im Innenbereich (3 Stufen):
Zwischen 40 % und 70 % wird das Symbol „[image: image1.png] “ angezeigt; bei weniger als 39 % wird das Symbol „[image: image2.png] “ angezeigt; bei mehr als 71 % wird das Symbol „[image: image3.png] “ angezeigt. 

Anzeige der Luftfeuchtigkeitsänderung im Innen- und Außenbereich (3 Zustände)
Anzeige zum Öffnen und Schließen von Fenstern (im Vergleich zur Komfort-Luftfeuchtigkeit im Innenraum sowie zu Veränderungen der Luftfeuchtigkeit im Innen- und Außenbereich)
Frostwarnfunktion für den Außenbereich
3 RF-Empfangskanäle: Empfang von Außentemperatur und -luftfeuchtigkeit über RF.
Anzeige des Temperatur- und Feuchtigkeitstrends 
Aufzeichnung der Tageshöchst- und -tiefstwerte für Temperatur und Luftfeuchtigkeit im Innen- und Außenbereich
Die integrierte Luftdruckmessung dient der Wettervorhersage mit insgesamt 6 Wetterprognosen: sonnig, bewölkt, bedeckt, regnerisch, gewittrig und schneereich.
Hintergrundbeleuchtung: Im Batteriebetrieb leuchtet die Hintergrundbeleuchtung 15 Sekunden lang, außer bei höchster Helligkeit.
Bei Gleichstromversorgung stehen 5 Helligkeitsstufen zur Verfügung (hoch, etwas geringer, mittel, niedrig und aus)
Nachtmodus (Zeitpunkt und Helligkeit für den Nachtmodus einstellbar)

Tastenfunktionen:

[image: image4.png] SET-Taste:
Drücken Sie im normalen Zeitmodus einmal die Tasten „[image: image4.png] “, um ALARM 1 / ALARM 2 anzuzeigen.
Halten Sie im normalen Zeitmodus die Taste „[image: image4.png] “ 2 Sekunden lang gedrückt, um die Zeiteinstellung aufzurufen.

[image: image5.png] UP-Taste:
Drücken Sie im Normalzeitmodus einmal die Taste „[image: image5.png] “, um die Höchst- und Tiefstwerte für Temperatur und Luftfeuchtigkeit anzuzeigen.
Halten Sie im Normalzeitmodus die Taste „[image: image5.png] “ 2 Sekunden lang gedrückt, um die Temperatur- und Feuchtigkeitsaufzeichnungen zu löschen.
Drücken Sie während der Einstellung die Taste „[image: image5.png] “, um die Ziffern nach oben anzupassen, und halten Sie diese Taste gedrückt, um die Ziffern schneller anzupassen.
Drücken Sie während der Stadteinstellung die Taste „[image: image5.png] “, um die Städte schrittweise vorwärts zu wechseln, und halten Sie diese Taste gedrückt, um die Städte schneller zu wechseln.


[image: image6.png] Taste „DOWN“:
Drücken Sie im normalen Zeitmodus einmal die Taste „[image: image6.png] “, um die Helligkeit der Hintergrundbeleuchtung einzustellen.
Halten Sie im normalen Zeitmodus die Taste „[image: image6.png] “ 2 Sekunden lang gedrückt, um den RCC-Empfang aufzurufen. 
Drücken Sie während der Einstellung die Taste „[image: image6.png] “, um die Ziffern nach unten zu verstellen, und halten Sie diese Taste gedrückt, um die Ziffern schneller zu verstellen.
Drücken Sie während der Stadteinstellung die Taste „[image: image6.png] “, um die Stadt um einen Schritt zurückzusetzen, und halten Sie diese Taste gedrückt, um die Stadt schneller anzupassen.


[image: image7.png] CHANNEL-Taste:
Drücken Sie im Normalzeitmodus einmal die Taste „[image: image7.png] “, um zwischen RF-Kanal 1, Kanal 2 und Kanal 3 umzuschalten.
Halten Sie im Normalzeitmodus die Taste „[image: image7.png] “ 2 Sekunden lang gedrückt, um den RF-Langzeitempfang zu aktivieren.

[image: image8.png] CITY-Taste:
Drücken Sie im Normalzeitmodus einmal die Taste „[image: image8.png] “, um den Stadtwahlmodus aufzurufen.
Halten Sie im normalen Zeitmodus die Taste „[image: image8.png] “ 2 Sekunden lang gedrückt, um den Modus zur Stadteinstellung aufzurufen. Anzeige von Sonnenauf- und -untergang für 175 Städte weltweit.


[image: image9.png] SNOOZE/LIGHT-Taste:
Drücken Sie die Taste „[image: image9.png] “ einmal, um die Hintergrundbeleuchtung für 15 Sekunden einzuschalten (ausgenommen die höchste Helligkeitsstufe).
Halten Sie im normalen Zeitmodus die Taste „[image: image9.png] “ 2 Sekunden lang gedrückt, um die Einstellung für den Nachtmodus aufzurufen.
Wenn der Wecker klingelt, drücken Sie die Taste „[image: image9.png] “, um den Schlummermodus zu aktivieren, und eine beliebige andere Taste, um den Wecker auszuschalten.



Gleichstromversorgung 
Das LCD-Display leuchtet 3 Sekunden lang vollständig auf und wechselt dann in den Zeitmodus. Es zeigt die Innentemperatur und Luftfeuchtigkeit an. Anschließend wechselt das Gerät automatisch in den 3-minütigen RF-Empfangsmodus. Das RF-Empfangssignal wird auf dem Display unter „[image: image10.png] “ angezeigt und blinkt. Nach Ablauf der 3-minütigen Empfangszeit wird der Empfangsmodus beendet, unabhängig davon, ob ein Signal empfangen wurde oder nicht. Gleichzeitig wechselt das Gerät für 7 Minuten in den RCC-Empfangsmodus.  

Außensensor: Erläuterungen zum RF-Empfang
① Nach dem Einschalten wechselt das Gerät automatisch für 3 Minuten in den RF-Empfangsmodus, empfängt das vom Sender ausgesendete RF-Signal und zeigt die empfangenen Außentemperatur- und Luftfeuchtigkeitswerte an. Während des Langzeitempfangs blinkt die RF-Signal[image: image10.png] mit einer Frequenz von 1 Hz. Nach erfolgreichem Empfang des RF-Signals wird der RF-Empfangsmodus deaktiviert. Nach 3 Minuten Empfang wird die Signalanzeige „[image: image10.png] “ dauerhaft angezeigt.
② Das Produkt kann bis zu 3 Sender mit unterschiedlichen Kanälen registrieren. Wenn das Produkt den 3-minütigen RF-Langzeitempfang startet, empfängt es automatisch dieselben 3 Sender mit unterschiedlichen Kanälen. Sobald alle empfangen wurden, setzt es den Empfang fort und beendet den RF-Empfang nach 3 Minuten automatisch. (Der Empfang wird nicht automatisch beendet, wenn alle drei Kanäle empfangen wurden. Er muss nach 3 Minuten RF-Langzeitempfang beendet werden).
③ Halten Sie im normalen Zeitmodus die Taste „[image: image7.png] “ länger als 2 Sekunden gedrückt, um die ID des Kanals automatisch zu löschen; die angezeigten Temperatur- und Feuchtigkeitswerte werden ebenfalls gelöscht und als --.-℃ oder --.-℉ und --% angezeigt. Schalten Sie den RF-Empfang erneut für 3 Minuten ein, um das Signal wieder zu empfangen. Nach 3 Minuten langem Empfang wird der RF-Empfang automatisch ausgeschaltet. 

Erläuterungen zum RCC-Empfang 
① Nachdem das Gerät nach dem Einschalten den 3-minütigen RF-Langempfang abgeschlossen hat, wechselt es automatisch in den RCC-Langempfangsmodus.
② Der RCC-Langzeitempfang dauert 7 Minuten. Ist der RCC-Empfang innerhalb von 7 Minuten erfolgreich, wird die vom Gerät angezeigte Uhrzeit auf die empfangene Uhrzeit umgestellt, und der Zeitcode wird entsprechend dem empfangenen Zeitcode weitergeleitet. Auf dem Display wird das RCC-Symbol „[image: image11.png] “ angezeigt, was darauf hinweist, dass der RCC-Empfang erfolgreich war. Wird innerhalb von 7 Minuten kein gültiges Signal empfangen, wird der RCC-Empfang automatisch beendet, die ursprüngliche Zeit wird beibehalten und das RCC-Symbol „[image: image11.png] “ wird nicht angezeigt.
③ Halten Sie im normalen Zeitmodus die Taste „[image: image6.png] “ länger als 2 Sekunden gedrückt, um den RCC-Empfangsmodus manuell zu aktivieren. Halten Sie im RCC-Empfangsmodus die Taste „[image: image6.png] “ länger als 2 Sekunden gedrückt, um den RCC-Empfang zu beenden.
④ Während des RCC-Empfangs sind alle Tastenfunktionen außer dem Drücken der Taste „[image: image6.png] “ zum Beenden des RCC-Modus und dem Drücken der Taste „[image: image9.png] “ zum Einschalten der Hintergrundbeleuchtung für 15 Sekunden deaktiviert, um zu verhindern, dass die Tasten die RCC-Empfangsqualität beeinträchtigen.

Einstellung von Uhrzeit und normalen Menüpunkten 
① Halten Sie im normalen Zeitmodus die Taste „[image: image4.png] “ 2 Sekunden lang gedrückt, um die Zeiteinstellung aufzurufen. Drücken Sie jeweils die Taste „[image: image4.png] “, um die Zeit entsprechend den blinkenden Ziffern einzustellen, und drücken Sie die Tasten „[image: image5.png] “ und „[image: image6.png] “, um die Ziffern anzupassen.

② Die Einstellung sollte in der folgenden Reihenfolge erfolgen:  
Temperatureinheit ℃/℉ → RCC EIN/AUS → Sommerzeit EIN/AUS → Zeitzone (Zeitunterschied) → 12/24-Stunden-Format → Stunde → Minute → Jahr → Monat → Datum → Umschaltung zwischen DD/MM-Format → Wochentag (Sprache) → Wettereinstellung → Beenden
③ Wenn Sie während der Zeiteinstellung 20 Sekunden lang keine Taste betätigen, wird der Einstellwert automatisch gespeichert und das Gerät kehrt in den normalen Zeitmodus zurück. Sie können auch die Taste „[image: image9.png] “ 2 Sekunden lang gedrückt halten, um die Einstellung direkt zu speichern und in den normalen Zeitmodus zurückzukehren.

Hinweis: Für die Wochentage stehen 14 Sprachen zur Auswahl: Deutsch (GER), Englisch (ENG), Ungarisch (HUN), Tschechisch (CZE), Finnisch (FIN), Polnisch (POL), Schwedisch (SWE), Norwegisch (NOR), Portugiesisch (POR), Dänisch (DAN), Niederländisch (DUT), Italienisch (ITA), Spanisch (SPA), Französisch (FRE).

Einstellung der Weckzeit:
① Drücken Sie im normalen Zeitmodus die Taste „[image: image4.png] “, um in folgender Reihenfolge zwischen der Anzeige der Weckzeiten AL1 und AL2 zu wechseln: AL1 → AL2 → Beenden. Drücken Sie in der Weckzeitanzeige von AL1 und AL2 die Taste „[image: image6.png] “, um die entsprechende Weckfunktion ein- oder auszuschalten. Wenn der Wecker eingeschaltet ist, werden die Wecksymbole[image: image12.png] und[image: image13.png] sowie die entsprechenden Wiederholungssymbole „M-F“ oder „S-S“ angezeigt.
② Halten Sie in der Alarmzeitanzeige von AL1 und AL2 die Taste „[image: image4.png] “ länger als 2 Sekunden gedrückt, um in den Einstellmodus für die Alarmzeit zu gelangen. Drücken Sie jeweils die Taste „[image: image4.png] “, um die Alarmzeit entsprechend den blinkenden Ziffern einzustellen, und drücken Sie die Tasten „[image: image5.png] “ und „[image: image6.png] “, um die Ziffern anzupassen.
③ Die Einstellung sollte in der folgenden Reihenfolge erfolgen: 
AL1 Stunde → AL1 Minute → AL1 Wiederholung → AL1 Schlummerzeit → AL2 Stunde → AL2 Minute → AL2 Wiederholung → AL2 Schlummerzeit → Beenden.
Hinweis: Bei der Einstellung des Weckwiederholungsbereichs stehen 3 Optionen zur Auswahl: M-F (Montag bis Freitag), S-S (Samstag bis Sonntag), M-S (Montag bis Sonntag).
④ Täglicher Weckton: „BiBi“-Ton. Der Weckton ertönt ca. 2 Minuten lang. Bei der Schlummerfunktion kann ein Zeitbereich von 5 bis 60 Minuten gewählt werden; der Standardwert beträgt 5 Minuten. Wenn die Schlummerfunktion aktiviert ist, blinkt das Symbol „[image: image14.png] “ auf dem Bildschirm.
⑤ Wenn während der Alarmeinstellung 20 Sekunden lang keine Taste betätigt wird, wird der Einstellwert automatisch gespeichert und das Gerät kehrt in den normalen Zeitmodus zurück. Sie können auch die Taste „[image: image9.png] “ 2 Sekunden lang gedrückt halten, um die Einstellung direkt zu speichern und in den normalen Zeitmodus zurückzukehren.


Erläuterungen zu Weltstädten, Sonnenauf- und -untergängen, Mondphasen und Gezeiten
Im Standardmodus werden die Sonnenauf- und -untergangszeiten der Stadt entsprechend der ausgewählten Stadt und der Reisezeit berechnet, während die Mondphase und der Gezeitenstand anhand der Uhrzeit und des Kalenders ermittelt und in der Anzeigeleiste für Stadt, Sonnenauf- und -untergangszeiten, Mondphase und Gezeiten angezeigt, wie in der Abbildung dargestellt (Normalanzeige).

① Die Spalte „TIDE“ zeigt den Gezeitenstand an, der in drei Stufen unterteilt ist: Hoch, Mittel und Niedrig.
② Die Spalte „MOON PHASE“ zeigt den Mondphasenstand an, der in 12 Stufen unterteilt ist, wie in der folgenden Abbildung dargestellt:
	/
	[image: image15.png]

	Mondphase
	Neumond → Halbmond → Erstes Viertel → Zunehmender Mond → Vollmond → Abnehmender Mond → Letztes Viertel → Abnehmender Mond  




③ Die Sonnenauf- und -untergangszeiten basieren auf dem Stadtwahlmodus. Drücken Sie im Standardmodus die Taste „[image: image8.png] “, um den Stadtwahlmodus aufzurufen. Drücken Sie im Stadtwahlmodus die Taste „[image: image5.png] “ oder „[image: image6.png] “, um die Stadt zu wechseln. Die Sonnenauf- und -untergangszeiten werden entsprechend der Längen- und Breitengrade der Stadt angepasst, wobei der Breitengrad links und der Längengrad rechts angezeigt wird. Drücken Sie anschließend die Taste „[image: image8.png] “, um den Stadtwahlmodus zu verlassen und zum normalen Zeitmodus zurückzukehren. 
Hinweis: Insgesamt stehen 175 Städte zur Auswahl. Drücken Sie die Taste „[image: image5.png] “, um die Stadt in der Reihenfolge 001, 002, 003 … zu wechseln, und drücken Sie die Taste „[image: image6.png] “, um die Stadt in der Reihenfolge 003, 002, 001 … zu wechseln.

④ Halten Sie im normalen Zeitmodus die Taste „[image: image8.png] “ länger als 2 Sekunden gedrückt, um den Modus zur manuellen Einstellung von Stadt, Längen- und Breitengrad aufzurufen. Die Reihenfolge der Einstellungen ist wie folgt:
Erster Buchstabe des Stadtcodes → Zweiter Buchstabe des Stadtcodes → Dritter Buchstabe des Stadtcodes → Zeitzone → Sommerzeit → Breitengrad → Längengrad → Beenden
Einstellbereich für den Längengrad: 1°W～179°W～0°E～180°E, wobei W für den westlichen Längengrad und E für den östlichen Längengrad steht.
Einstellbereich für den Breitengrad: 0°N～65°N～1°S～64°S, wobei N für den nördlichen Breitengrad und S für den südlichen Breitengrad steht.

Anweisungen zur Frostwarnung:
Wenn die Außentemperatur im Bereich von -1,0 bis +2,9 °C bzw. +30,2 °F bis +37,3 °F liegt, blinkt das Frostpunkt-Alarmsymbol[image: image16.png] und blinkt kontinuierlich. Nur wenn der gemessene Temperaturwert nicht im Temperaturbereich des Frostpunkt-Alarms liegt, wird das Symbol nicht angezeigt. 
Hinweis: Der Frostpunktalarm muss nicht eingeschaltet werden, ertönt jedoch nicht. Er wird angezeigt, sobald die Temperatur den Grenzwert erreicht. Die Frostpunkte der drei Kanäle werden unabhängig voneinander ermittelt. Das Symbol blinkt nur, wenn der Wert des aktuell angezeigten Kanals den Frostpunktalarm auslöst.

Erläuterung zur Hintergrundbeleuchtung
Wenn das Produkt mit 2 AA-Batterien (nicht im Lieferumfang enthalten) betrieben wird, bleibt die Hintergrundbeleuchtung eingeschaltet. Drücken Sie die Taste „[image: image6.png] “, um die Helligkeit der Hintergrundbeleuchtung einzustellen, die über 5 Stufen von hoch bis niedrig verfügt (LV4→LV1→OFF). Im Modus ohne hohe Helligkeit drücken Sie die Taste „[image: image9.png] “, um die Hintergrundbeleuchtung für 15 Sekunden auf hohe Helligkeit umzuschalten.
Wenn das Produkt mit Gleichstrom betrieben wird, bleibt die Hintergrundbeleuchtung eingeschaltet. Drücken Sie die Taste „[image: image6.png] “, um die Helligkeit der Hintergrundbeleuchtung einzustellen. Es stehen 5 Stufen zur Verfügung, die von hoch bis niedrig reichen (LV4→LV1→OFF). Im Modus ohne hohe Helligkeit drücken Sie die Taste „[image: image9.png] “, um die Hintergrundbeleuchtung für 15 Sekunden auf hohe Helligkeit umzuschalten. 
Hinweis: Wenn nach dem Anschluss an die Gleichstromversorgung 2 AA-Batterien in das Produkt eingelegt werden, wird der Stromkreis automatisch unterbrochen

Im normalen Zeitmodus halten Sie die Taste „[image: image9.png] “ länger als 2 Sekunden gedrückt, um in die Einstellung für den Nachtmodus zu gelangen; das Nachtsymbol „[image: image17.png] “ wird angezeigt. Die Einstellung sollte in der folgenden Reihenfolge erfolgen:
Nachtmodus EIN/AUS → Helligkeit wählen (L1-L2-L3) → Startzeit des Nachtmodus in Stunden → Startzeit des Nachtmodus in Minuten → Endzeit des Nachtmodus in Stunden → Endzeit des Nachtmodus in Minuten → Beenden


PL - Instrukcja obsługi zegara ze stacją pogodową RC767B

Główne funkcje 
Odbiór sygnału DCF 
Kalendarz od 1 stycznia 2000 r. do 31 grudnia 2099 r.
Format czasu: 12-godzinny/24-godzinny 
Wyświetlanie dnia tygodnia w 14 językach
Podwójny alarm i funkcja drzemki (czas drzemki: można ustawić w zakresie od 5 do 60 minut)
Wyświetlanie wschodów i zachodów słońca w 175 miastach na całym świecie
Możliwość samodzielnej edycji miasta, strefy czasowej, szerokości i długości geograficznej w celu wyświetlania godzin wschodu i zachodu słońca
12 poziomów faz księżyca i 3 poziomy wyświetlania pływów

Zakres pomiaru temperatury (° C /° F):
W pomieszczeniach: -9,9 ℃ ～ +50 ℃ i +14 ℉ ～ +122 ℉ 
Na zewnątrz: -40 ℃ ～ +60 ℃ oraz -40 ℉ ～ +140 ℉

Zakres pomiaru wilgotności:
W pomieszczeniach: 20% ~ 95%
Na zewnątrz: 20% ~ 95%

Wskazanie komfortu wilgotności w pomieszczeniu (3 poziomy):
W zakresie 40%–70% wyświetlana jest ikona „[image: image1.png] ”; Gdy wilgotność spadnie poniżej 39%, wyświetlana jest ikona „[image: image2.png] ”; Gdy wilgotność przekroczy 71%, wyświetlana jest ikona „[image: image3.png] ”. 

Wskazanie zmian wilgotności wewnątrz i na zewnątrz (3 stany)
Wskazanie otwarcia i zamknięcia okna (w porównaniu z komfortową wilgotnością wewnątrz oraz zmianami wilgotności wewnątrz i na zewnątrz)
Funkcja ostrzegania przed mrozem na zewnątrz
3 kanały odbioru RF: odbiór danych o temperaturze i wilgotności na zewnątrz.
Wskazanie trendu temperatury i wilgotności 
Rejestracja maksymalnych i minimalnych wartości temperatury i wilgotności wewnątrz i na zewnątrz w ciągu dnia
Wbudowany czujnik ciśnienia atmosferycznego służy do prognozowania pogody, oferując łącznie 6 prognoz pogody: słonecznie, pochmurno, całkowicie zachmurzone, deszczowo, burzowo i śnieżnie.
Podświetlenie: w trybie zasilania bateryjnego podświetlenie działa przez 15 sekund, z wyjątkiem ustawienia najwyższej jasności.
W przypadku zasilania prądem stałym dostępnych jest 5 poziomów jasności (wysoki, nieco niższy, średni, niski i wyłączony)
Tryb nocny (możliwość ustawienia godziny i jasności przejścia w tryb nocny)

Funkcje przycisków:

[image: image4.png] Przycisk SET:
W trybie normalnym naciśnij raz przycisk „[image: image4.png] ”, aby wyświetlić ALARM 1 / ALARM 2.
W trybie normalnym przytrzymaj przycisk „[image: image4.png] ” przez 2 sekundy, aby przejść do ustawiania czasu.

[image: image5.png] Przycisk UP:
W trybie normalnym naciśnij raz przycisk „[image: image5.png] ”, aby wyświetlić maksymalną i minimalną temperaturę oraz maksymalną i minimalną wilgotność.
W trybie czasu standardowego przytrzymaj przycisk „[image: image5.png] ” przez 2 sekundy, aby usunąć zapis temperatury i wilgotności.
Podczas ustawiania naciśnij przycisk „[image: image5.png] ”, aby zwiększać wartość, a naciśnij i przytrzymaj ten przycisk, aby zwiększać wartość szybciej.
Podczas ustawiania miasta naciśnij przycisk „[image: image5.png] ”, aby przejść o jedno miasto dalej, a naciśnij i przytrzymaj ten przycisk, aby zmieniać miasta szybciej.


[image: image6.png] Przycisk DOWN:
W trybie czasu normalnego naciśnij przycisk „[image: image6.png] ” raz, aby wyregulować jasność podświetlenia.
W trybie normalnym przytrzymaj przycisk „[image: image6.png] ” przez 2 sekundy, aby przejść do trybu odbioru sygnału RCC. 
Podczas ustawiania naciśnij przycisk „[image: image6.png] ”, aby zmniejszyć wartość cyfr, a naciśnij i przytrzymaj ten przycisk, aby zmieniać wartości szybciej.
Podczas ustawiania miasta naciśnij przycisk „[image: image6.png] ”, aby cofnąć się o jedno miasto, a naciśnij i przytrzymaj ten przycisk, aby zmieniać miasta szybciej.


[image: image7.png] Przycisk CHANNEL:
W trybie czasu normalnego naciśnij przycisk „[image: image7.png] ” raz, aby przełączać się między kanałem RF 1, kanałem RF 2 i kanałem RF 3.
W trybie czasu normalnego przytrzymaj przycisk „[image: image7.png] ” przez 2 sekundy, aby przejść do trybu długiego odbioru RF.

[image: image8.png] Przycisk CITY:
W trybie czasu normalnego naciśnij raz przycisk „[image: image8.png] ”, aby przejść do trybu wyboru miasta.
W trybie czasu normalnego przytrzymaj przycisk „[image: image8.png] ” przez 2 sekundy, aby przejść do trybu ustawiania miasta. Wyświetlanie wschodów i zachodów słońca dla 175 miast na całym świecie.


[image: image9.png] Przycisk SNOOZE/LIGHT:
Naciśnij przycisk „[image: image9.png] ” raz, aby włączyć podświetlenie na 15 sekund (z wyjątkiem najwyższego poziomu jasności).
W trybie normalnym przytrzymaj przycisk „[image: image9.png] ” przez 2 sekundy, aby przejść do ustawień trybu nocnego.
Gdy budzik dzwoni, naciśnij przycisk „[image: image9.png] ”, aby włączyć funkcję drzemki, a dowolny inny przycisk, aby wyłączyć budzik.



Zasilanie prądem stałym 
Pełny wyświetlacz LCD świeci się przez 3 sekundy, po czym przechodzi w tryb czasu. Wyświetla temperaturę i wilgotność w pomieszczeniu. Następnie automatycznie przechodzi w tryb odbioru sygnału RF na 3 minuty. Podczas odbioru sygnału RF na wyświetlaczu pojawia się komunikat „[image: image10.png] ” i miga. Po upływie 3 minut, niezależnie od tego, czy sygnał został odebrany, czy nie, tryb odbioru sygnału zostaje zakończony. Jednocześnie urządzenie przechodzi w tryb odbioru RCC na 7 minut.  

Czujnik zewnętrzny: objaśnienia dotyczące odbioru RF
① Po włączeniu zasilania urządzenie automatycznie przechodzi w tryb odbioru RF na 3 minuty, odbiera sygnał RF wysyłany przez nadajnik i wyświetla odebrane wartości temperatury i wilgotności ZEWNĘTRZNEJ. Podczas długiego odbioru symbol sygnału RF[image: image10.png] miga z częstotliwością 1 Hz. Po pomyślnym odebraniu sygnału RF tryb odbioru RF zostaje wyłączony. Po 3 minutach odbioru sygnału symbol[image: image10.png] będzie wyświetlany w trybie stałym.
② Urządzenie może zarejestrować maksymalnie 3 nadajniki na różnych kanałach. Gdy urządzenie rozpocznie długotrwały odbiór sygnału RF trwający 3 minuty, automatycznie odbierze sygnały z tych samych 3 nadajników na różnych kanałach. Po odebraniu wszystkich sygnałów urządzenie będzie kontynuować odbiór i automatycznie zakończy odbiór RF po upływie 3 minut. (Nie zakończy się automatycznie, nawet jeśli odbierze sygnały ze wszystkich trzech kanałów. Musi zakończyć odbiór po upływie 3 minut długotrwałego odbioru RF).
③ W trybie czasu normalnego przytrzymaj przycisk „[image: image7.png] ” przez ponad 2 sekundy, aby automatycznie skasować identyfikator kanału; wyświetlane wartości temperatury i wilgotności również zostaną skasowane i wyświetlone jako --.-℃ lub --.-℉ oraz --%. Ponownie włącz tryb RF na 3 minuty, aby ponownie odebrać sygnał. Po 3 minutach długiego odbioru tryb RF zostanie automatycznie wyłączony. 

Wyjaśnienia dotyczące odbioru RCC 
① Po zakończeniu 3-minutowego długiego odbioru sygnału RF po włączeniu zasilania urządzenie automatycznie przechodzi w tryb długiego odbioru RCC.
② Długotrwały odbiór RCC trwa 7 minut. Jeśli odbiór RCC zakończy się powodzeniem w ciągu 7 minut, czas wyświetlany przez urządzenie zostanie przekształcony na czas odebrany, a kod czasowy zostanie zsynchronizowany zgodnie z odebranym kodem czasowym. Na wyświetlaczu pojawi się symbol RCC „[image: image11.png] ”, wskazujący, że odbiór RCC zakończył się powodzeniem. Jeśli w ciągu 7 minut nie zostanie odebrany żaden prawidłowy sygnał, odbiór RCC zostanie automatycznie zakończony, a urządzenie powróci do pierwotnego czasu; symbol RCC „[image: image11.png] ” nie zostanie wyświetlony.
③ W trybie normalnym należy przytrzymać przycisk „[image: image6.png] ” przez ponad 2 sekundy, aby ręcznie przełączyć się do trybu odbioru RCC. W trybie odbioru RCC należy przytrzymać przycisk „[image: image6.png] ” przez ponad 2 sekundy, aby wymusić wyjście z trybu odbioru RCC.
④ Podczas odbioru RCC, z wyjątkiem funkcji naciśnięcia przycisku „[image: image6.png] ” w celu wyjścia z trybu RCC oraz naciśnięcia przycisku „[image: image9.png] ” w celu włączenia podświetlenia na 15 sekund, funkcje pozostałych przycisków są wyłączone, aby zapobiec zakłócaniu jakości odbioru RCC przez naciśnięcie klawiszy.

Ustawianie czasu i opcji standardowych 
① W trybie normalnym czasu przytrzymaj przycisk „[image: image4.png] ” przez 2 sekundy, aby przejść do ustawiania czasu. Naciskaj przycisk „[image: image4.png] ” po jednym naciśnięciu, aby ustawić godzinę zgodnie z migającymi cyframi, a przyciski „[image: image5.png] ” i „[image: image6.png] ” służą do regulacji cyfr.

② Ustawienia należy wprowadzać w następującej kolejności:  
Jednostka temperatury ℃/℉ → Włączanie/wyłączanie RCC → Włączanie/wyłączanie czasu letniego (DST) → Strefa czasowa (różnica czasu) → Format 12/24-godzinny → Godzina → Minuta → Rok → Miesiąc → Data → Przełącznik formatu DD/MM → Dzień tygodnia (język) → Ustawienia pogody → Wyjście
③ Jeśli podczas ustawiania czasu przez 20 sekund nie naciśniesz żadnego przycisku, wartość ustawienia zostanie automatycznie zapisana, a urządzenie powróci do trybu normalnego wyświetlania czasu. Możesz również przytrzymać przycisk „[image: image9.png] ” przez 2 sekundy, aby bezpośrednio zapisać ustawienie i powrócić do trybu normalnego wyświetlania czasu.

Uwaga: Do wyboru jest 14 języków dla nazwy dnia tygodnia: niemiecki (GER), angielski (ENG), węgierski (HUN), czeski (CZE), fiński (FIN), polski (POL), szwedzki (SWE), norweski (NOR), portugalski (POR), duński (DAN), holenderski (DUT), włoski (ITA), hiszpański (SPA), francuski (FRE).

Ustawianie czasu budzika:
① W trybie normalnym naciśnij przycisk[image: image4.png] , aby przełączać się między wyświetlaniem czasu budzika AL1 i AL2 w następującej kolejności: AL1 → AL2 → Wyjście. W trybie wyświetlania czasu budzika AL1 i AL2 naciśnij przycisk[image: image6.png] , aby włączyć lub wyłączyć odpowiednią funkcję budzika. Gdy budzik jest włączony, wyświetlane są symbole budzika[image: image12.png] i[image: image13.png] oraz odpowiednie symbole powtórzenia „M-F” lub „S-S”.
② Na wyświetlaczu czasu alarmu AL1 i AL2 przytrzymaj przycisk[image: image4.png] przez ponad 2 sekundy, aby przejść do trybu ustawiania czasu alarmu. Naciskaj przycisk[image: image4.png] , aby ustawić czas alarmu zgodnie z migającymi cyframi, a przyciski[image: image5.png] i[image: image6.png] służą do regulacji cyfr.
③ Ustawienia należy wprowadzać w następującej kolejności: 
Godzina AL1 → Minuta AL1 → Powtórzenie AL1 → Czas drzemki AL1 → Godzina AL2 → Minuta AL2 → Powtórzenie AL2 → Czas drzemki AL2 → Wyjście.
Uwaga: Podczas ustawiania zakresu powtarzania budzika dostępne są 3 opcje: M-F (od poniedziałku do piątku), S-S (od soboty do niedzieli), M-S (od poniedziałku do niedzieli).
④ Dźwięk budzika codziennego: sygnał „BiBi”. Dźwięk budzika trwa około 2 minut. W funkcji drzemki można wybrać czas drzemki w zakresie od 5 do 60 minut, a wartość domyślna wynosi 5 minut. Gdy funkcja drzemki jest włączona, na ekranie miga symbol „[image: image14.png] ”.
⑤ Jeśli podczas ustawiania budzika przez 20 sekund nie zostanie wykonana żadna operacja przyciskowa, ustawiona wartość zostanie automatycznie zapisana, a urządzenie powróci do trybu normalnego wyświetlania czasu. Można również przytrzymać przycisk „[image: image9.png] ” przez 2 sekundy, aby bezpośrednio zapisać ustawienie i powrócić do trybu normalnego wyświetlania czasu.


Objaśnienie dotyczące miast świata, wschodów i zachodów słońca, faz księżyca oraz pływów
W trybie standardowym godziny wschodu i zachodu słońca dla danego miasta są obliczane na podstawie wybranego miasta i czasu podróży, a poziom fazy księżyca i poziom pływów są obliczane na podstawie czasu i kalendarza, a następnie wyświetlane w pasku wyświetlającym miasto oraz godziny wschodu i zachodu słońca, fazy księżyca i pływów, jak pokazano na rysunku (wyświetlanie normalne).

① Kolumna „TIDE” (PŁYW) pokazuje poziom pływu, który jest podzielony na trzy poziomy: wysoki, średni i niski.
② Kolumna „FAZA KSIĘŻYCA” pokazuje poziom fazy księżyca, który jest podzielony na 12 poziomów, jak pokazano na poniższym rysunku:
	/
	[image: image15.png]

	Faza księżyca
	Nów → Półksiężyc → Pierwsza kwadra → Księżyc w fazie przybywającej → Pełnia → Księżyc w fazie ubywającej → Ostatnia kwadra → Księżyc w fazie ubywającej  




③ Godziny wschodu i zachodu słońca są oparte na trybie wyboru miasta. Naciśnij przycisk „[image: image8.png] ” w trybie standardowym, aby przejść do trybu wyboru miasta. W trybie wyboru miasta naciśnij przycisk „[image: image5.png] ” lub „[image: image6.png] ”, aby zmienić miasto; godziny wschodu i zachodu słońca zostaną dostosowane do długości i szerokości geograficznej wybranego miasta, przy czym szerokość geograficzna jest wyświetlana po lewej stronie, a długość geograficzna po prawej. Po zakończeniu naciśnij przycisk „[image: image8.png] ”, aby wyjść z trybu wyboru miasta i powrócić do trybu czasu standardowego. 
Uwaga: Do wyboru jest łącznie 175 miast. Naciśnij przycisk „[image: image5.png] ”, aby zmieniać miasta w kolejności 001, 002, 003..., a przycisk „[image: image6.png] ”, aby zmieniać miasta w kolejności 003, 002, 001...

④ W trybie czasu normalnego przytrzymaj przycisk „[image: image8.png] ” przez ponad 2 sekundy, aby przejść do trybu samodzielnej edycji ustawień miasta, długości i szerokości geograficznej. Kolejność ustawień jest następująca:
Pierwsza litera kodu miasta → Druga litera kodu miasta → Trzecia litera kodu miasta → Strefa czasowa → Czas letni → Szerokość geograficzna → Długość geograficzna → Wyjście
Zakres ustawień długości geograficznej: 1°W～179°W～0°E～180°E, gdzie W oznacza długość zachodnią, a E – długość wschodnią.
Zakres ustawień szerokości geograficznej: 0°N～65°N～1°S～64°S, gdzie N oznacza szerokość geograficzną północną, a S – szerokość geograficzną południową.

Instrukcje dotyczące ostrzeżenia przed mrozem:
Gdy temperatura ZEWNĘTRZNA mieści się w zakresie od -1,0 do +2,9 ℃ oraz od +30,2 ℉ do +37,3 ℉, symbol alarmu punktu zamarzania[image: image16.png] będzie migał i pozostanie włączony. Symbol nie będzie wyświetlany tylko wtedy, gdy wartość zmierzona przez czujnik temperatury nie mieści się w zakresie temperatur alarmu punktu zamarzania. 
Uwaga: Alarm punktu zamarzania nie musi być włączony, ale w takim przypadku nie będzie emitował sygnału dźwiękowego. Będzie wyświetlany, dopóki temperatura osiągnie wartość graniczną. Punkty zamarzania dla trzech kanałów są oceniane niezależnie. Symbol będzie migał tylko wtedy, gdy wartość aktualnie wyświetlanego kanału uruchomi alarm punktu zamarzania.

Objaśnienie dotyczące podświetlenia
Gdy urządzenie jest zasilane 2 bateriami AA (nie wchodzą w skład zestawu), podświetlenie pozostaje włączone. Naciśnij przycisk „[image: image6.png] ”, aby regulować jasność podświetlenia, która ma 5 poziomów, od wysokiego do niskiego (LV4→LV1→OFF). W trybie innym niż wysoka jasność naciśnij przycisk „[image: image9.png] ”, aby przełączyć podświetlenie na wysoką jasność na 15 sekund.
Gdy urządzenie jest zasilane prądem stałym, podświetlenie pozostaje włączone. Naciśnij przycisk „[image: image6.png] ”, aby wyregulować jasność podświetlenia, która ma 5 poziomów, od najwyższego do najniższego (LV4→LV1→OFF). W trybie innym niż tryb wysokiej jasności naciśnij przycisk „[image: image9.png] ”, aby przełączyć podświetlenie na wysoką jasność na 15 sekund. 
Uwaga: Po podłączeniu zasilania prądem stałym, jeśli w urządzeniu zainstalowane są 2 baterie typu AA, obwód zostanie automatycznie odłączony

W trybie normalnym przytrzymaj przycisk „[image: image9.png] ” przez ponad 2 sekundy, aby przejść do ustawień trybu nocnego; wyświetli się symbol nocy „[image: image17.png] ”. Ustawienia należy wprowadzać w następującej kolejności:
Włączenie/wyłączenie trybu nocnego → wybór jasności (L1-L2-L3) → godzina włączenia trybu nocnego → minuty włączenia trybu nocnego → godzina wyłączenia trybu nocnego → minuty wyłączenia trybu nocnego → Wyjście


FR Manuel d'utilisation de l'horloge-station météo RB767

Fonction principale 
Réception DCF 
Calendrier du 1er janvier 2000 au 31 décembre 2099
Format de l'heure : 12 h / 24 h 
Affichage du jour de la semaine en 14 langues
Double alarme et fonction « snooze » (durée de la répétition : réglable de 5 à 60 minutes)
Affichage des heures de lever et de coucher du soleil dans 175 villes à travers le monde
Possibilité de modifier soi-même la ville, le fuseau horaire, la latitude et la longitude pour afficher les heures de lever et de coucher du soleil
Affichage des phases lunaires (12 niveaux) et des marées (3 niveaux)

Plage de mesure de la température (° °C /° °F) :
Intérieur : -9,9 °C à +50 °C et +14 °F à +122 °F 
À l'extérieur : -40 °C à +60 °C et -40 °F à +140 °F

Plage de mesure de l'humidité :
Intérieur : 20 % à 95 %
À l'extérieur : 20 % à 95 %

Indication du niveau de confort d'humidité en intérieur (3 niveaux) :
Entre 40 % et 70 %, l'icône «[image: image1.png] » s'affiche ; En dessous de 39 %, l'icône «[image: image2.png] » s'affiche ; Au-delà de 71 %, l'icône «[image: image3.png] » s'affiche. 

Indication des variations d’humidité intérieure et extérieure (3 états)
Indication d’ouverture et de fermeture des fenêtres (en fonction du niveau de confort de l’humidité intérieure et des variations d’humidité intérieures et extérieures)
Fonction d'alerte de gel extérieur
3 canaux de réception RF : réception RF de la température et de l’humidité extérieures.
Affichage de la tendance de la température et de l’humidité 
Enregistrement des valeurs maximales et minimales de température et d'humidité intérieures et extérieures de la journée
Détection de la pression atmosphérique intégrée permettant de prévoir la météo, avec un total de 6 prévisions météorologiques : ensoleillé, nuageux, couvert, pluvieux, orageux et neigeux.
Rétroéclairage : lorsqu’il est alimenté par pile, le rétroéclairage s’allume pendant 15 secondes, sauf s’il est réglé sur la luminosité maximale.
Il existe 5 niveaux de luminosité pour l'alimentation en courant continu (élevé, moins élevé, moyen, faible et désactivé)
Mode nuit (possibilité de régler l'heure et la luminosité pour le passage en mode nuit)

Fonctions des boutons :

[image: image4.png] Bouton SET :
En mode heure normal, appuyez une fois sur le bouton «[image: image4.png] » pour afficher ALARM 1 / ALARM 2.
En mode heure normale, maintenez le bouton «[image: image4.png] » enfoncé pendant 2 secondes pour accéder au réglage de l'heure.

[image: image5.png] Bouton UP :
En mode heure normale, appuyez une fois sur le bout[image: image5.png] pour afficher les températures maximales et minimales ainsi que les taux d'humidité maximaux et minimaux enregistrés.
En mode heure normale, maintenez le bouton «[image: image5.png] » enfoncé pendant 2 secondes pour effacer les données de température et d'humidité.
Pendant le réglage, appuyez sur le bouton «[image: image5.png] » pour augmenter la valeur et maintenez-le enfoncé pour faire défiler les chiffres plus rapidement.
Lors du réglage de la ville, appuyez sur le bouton «[image: image5.png] » pour passer à la ville suivante, et maintenez ce bouton enfoncé pour faire défiler les villes plus rapidement.


[image: image6.png] Bouton DOWN :
En mode heure normale, appuyez une fois sur le bouton «[image: image6.png] » pour régler la luminosité du rétroéclairage.
En mode heure normale, maintenez le bouton «[image: image6.png] » enfoncé pendant 2 secondes pour accéder à la réception RCC. 
Pendant le réglage, appuyez sur le bouton «[image: image6.png] » pour diminuer les chiffres et maintenez-le enfoncé pour les modifier plus rapidement.
Lors du réglage de la ville, appuyez sur le bouton «[image: image6.png] » pour revenir à la ville précédente et maintenez ce bouton enfoncé pour faire défiler les villes plus rapidement.


[image: image7.png] Bouton CHANNEL :
En mode heure normale, appuyez une fois sur le bouton «[image: image7.png] » pour basculer entre le canal RF 1, le canal RF 2 et le canal RF 3.
En mode heure normale, maintenez le bouton «[image: image7.png] » enfoncé pendant 2 secondes pour activer la réception RF prolongée.

[image: image8.png] Bouton CITY :
En mode heure normale, appuyez une fois sur le bouton «[image: image8.png] » pour accéder au mode de sélection de la ville.
En mode heure normale, maintenez le bouton «[image: image8.png] » enfoncé pendant 2 secondes pour accéder au mode de réglage de la ville. Affichage des heures de lever et de coucher du soleil pour 175 villes à travers le monde.


[image: image9.png] Bouton SNOOZE/LIGHT :
Appuyez une fois sur le bout[image: image9.png] pour allumer le rétroéclairage pendant 15 secondes (à l'exception de la luminosité maximale).
En mode heure normal, maintenez le bouton «[image: image9.png] » enfoncé pendant 2 secondes pour accéder au réglage du mode nuit.
Lorsque l'alarme retentit, appuyez sur le bouton «[image: image9.png] » pour activer la fonction « snooze » et sur n'importe quel autre bouton pour l'arrêter.



Alimentation en courant continu 
L'écran LCD s'affiche en entier pendant 3 secondes, puis passe en mode heure. Affichage de la température et de l'humidité intérieures. L'appareil passe ensuite automatiquement en mode de réception RF pendant 3 minutes. L'écran affiche «[image: image10.png] » et clignote  pendant la réception RF. Une fois les 3 minutes écoulées, qu'un signal ait été reçu ou non, le mode de réception prend fin. Dans le même temps, l'appareil passe en mode de réception RCC pendant 7 minutes.  

Capteur extérieur : explications sur la réception RF
① Après la mise sous tension, l’appareil passe automatiquement en mode de réception RF pendant 3 minutes, reçoit le signal RF émis par l’émetteur et affiche les valeurs de température et d’humidité EXTÉRIEURES reçues. Pendant la réception prolongée, l’[image: image10.png] du signal RF clignote à une fréquence de 1 Hz. Une fois le signal RF reçu avec succès, le mode de réception RF est désactivé. Après 3 minutes de réception, l’[image: image10.png] du signal s’affiche en continu.
② L’appareil peut enregistrer jusqu’à 3 émetteurs sur des canaux différents. Lorsqu’il entame une réception RF prolongée de 3 minutes, il capte automatiquement ces 3 émetteurs sur des canaux différents. Une fois tous les émetteurs reçus, il poursuit la réception puis quitte automatiquement le mode de réception RF au bout de 3 minutes. (Il ne quitte pas automatiquement le mode si les trois canaux sont captés ; il doit quitter le mode après 3 minutes de réception RF prolongée).
③ En mode heure normale, maintenez le bouton «[image: image7.png] » enfoncé pendant plus de 2 secondes pour effacer automatiquement l’identifiant du canal ; les valeurs de température et d’humidité affichées seront également effacées et s’afficheront sous la forme --.-℃ ou --.-℉ et --%. Réeffectez la réception RF pendant 3 minutes pour capter à nouveau le signal. Après 3 minutes de réception prolongée, la réception RF s’éteindra automatiquement. 

Explications sur la réception RCC 
① Une fois que l’appareil a terminé la réception RF prolongée de 3 minutes après sa mise sous tension, il passe automatiquement en mode de réception RCC prolongée.
② La réception RCC prolongée dure 7 minutes. Si la réception RCC aboutit dans les 7 minutes, l’heure affichée par l’appareil est convertie en fonction de l’heure reçue, et le code temporel est synchronisé en fonction du code temporel reçu. Le symbole RCC «[image: image11.png] » s’affiche alors à l’écran, indiquant que la réception RCC a abouti. Si aucun signal valide n’est reçu dans les 7 minutes, la réception RCC est automatiquement interrompue, l’heure d’origine est conservée et le symbole RCC «[image: image11.png] » ne s’affiche pas.
③ En mode horaire normal, maintenez la touche «[image: image6.png] » enfoncée pendant plus de 2 secondes pour forcer manuellement le passage en mode de réception RCC. En mode de réception RCC, maintenez la touche «[image: image6.png] » enfoncée pendant plus de 2 secondes pour forcer la sortie du mode de réception RCC.
④ Pendant la réception RCC, à l'exception de la fonction permettant de quitter le mode RCC en appuyant sur le bouton «[image: image6.png] » et de l'allumage du rétroéclairage pendant 15 secondes en appuyant sur le bouton «[image: image9.png] », les fonctions des autres boutons sont désactivées afin d'éviter que les touches n'interfèrent avec la qualité de la réception RCC.

Réglage de l'heure et des options standard 
① En mode heure normal, maintenez le bouton «[image: image4.png] » enfoncé pendant 2 secondes pour accéder au réglage de l’heure. Appuyez sur le bouton «[image: image4.png] » à chaque fois pour régler l’heure en fonction des chiffres clignotants, puis appuyez sur les boutons «[image: image5.png] » et «[image: image6.png] » pour ajuster les chiffres.

② Le réglage doit être effectué dans l’ordre suivant :  
Unité de température ℃/℉ → RCC ON/OFF → DST ON/OFF → Fuseau horaire (décalage horaire) → Format 12/24 heures → Heure → Minute → Année → Mois → Date → Commutateur de format JJ/MM → Jour de la semaine (langue) → Réglage météo → Quitter
③ Pendant le réglage de l'heure, si vous n'appuyez sur aucun bouton pendant 20 secondes, la valeur réglée sera automatiquement enregistrée et l'appareil reviendra au mode heure normal. Vous pouvez également maintenir enfoncé le bout[image: image9.png] pendant 2 secondes pour enregistrer directement le réglage et revenir au mode heure normal.

Remarque : vous pouvez choisir parmi 14 langues pour l'affichage du jour de la semaine : allemand (GER), anglais (ENG), hongrois (HUN), tchèque (CZE), finnois (FIN), polonais (POL), suédois (SWE), norvégien (NOR), portugais (POR), danois (DAN), néerlandais (DUT), italien (ITA), espagnol (SPA), français (FRE).

Réglage de l'heure de l'alarme :
① En mode heure normal, appuyez sur le bouton[image: image4.png] pour basculer entre l’affichage des heures AL1 et AL2, dans l’ordre suivant : AL1 → AL2 → Quitter. Dans l’affichage de l’heure de l’alarme AL1 et AL2, appuyez sur le bouton[image: image6.png] pour activer ou désactiver la fonction d’alarme correspondante. Lorsque l’alarme est activée, les symboles d’alarme[image: image12.png] et[image: image13.png] s’affichent, ainsi que les symboles de répétition correspondants « M-F » ou « S-S ».
② Dans l’affichage de l’heure des alarmes AL1 et AL2, maintenez la touche[image: image4.png] enfoncée pendant plus de 2 secondes pour accéder au mode de réglage de l’heure des alarmes. Appuyez sur la touche[image: image4.png] à chaque fois pour régler l’heure de l’alarme en fonction des chiffres clignotants, puis appuyez sur les touches[image: image5.png] et[image: image6.png] pour ajuster les chiffres.
③ Le réglage doit s’effectuer dans l’ordre suivant : 
Heure AL1 → Minute AL1 → Répétition AL1 → Durée de la répétition AL1 → Heure AL2 → Minute AL2 → Répétition AL2 → Durée de la répétition AL2 → Quitter.
Remarque : lors du réglage de la période de répétition de l’alarme, trois options sont disponibles : L-V (du lundi au vendredi), S-D (du samedi au dimanche), L-D (du lundi au dimanche).
④ Son de l'alarme quotidienne : son « BiBi ». La durée du son de l'alarme est d'environ 2 minutes. La fonction de répétition permet de choisir une durée comprise entre 5 et 60 minutes ; la valeur par défaut est de 5 minutes. Lorsque la répétition est activée, le symbole «[image: image14.png] » clignote à l'écran.
⑤ Lors du réglage de l'alarme, si aucune touche n'est actionnée pendant 20 secondes, la valeur réglée sera automatiquement enregistrée et l'appareil reviendra au mode heure normal. Vous pouvez également maintenir enfoncé le bouton «[image: image9.png] » pendant 2 secondes pour enregistrer directement le réglage et revenir au mode heure normal.


Explications sur les villes du monde, les levers et couchers de soleil, les phases lunaires et les marées
En mode standard, les heures de lever et de coucher du soleil de la ville sont calculées en fonction de la ville sélectionnée et de l’heure locale, tandis que le niveau des phases lunaires et des marées est calculé à partir de l’heure et du calendrier, puis affiché dans la barre d’affichage de la ville, des heures de lever et de coucher du soleil, des phases lunaires et des marées, comme illustré sur la figure (affichage normal).

① La colonne « TIDE » indique le niveau des marées, qui est divisé en trois niveaux : Haut, Moyen et Bas.
② La colonne « PHASE LUNAIRE » indique le niveau de la phase lunaire, qui est divisé en 12 niveaux, comme le montre la figure ci-dessous :
	/
	[image: image15.png]

	Phase lunaire
	Nouvelle lune → Croissant de lune → Premier quartier → Lune gibbeuse croissante → Pleine lune → Lune gibbeuse décroissante → Dernier quartier → Lune décroissante  




③ Les heures de lever et de coucher du soleil dépendent du mode de sélection de la ville. Appuyez sur le bouton «[image: image8.png] » en mode standard pour accéder au mode de sélection de la ville. Dans ce mode, appuyez sur le bouton «[image: image5.png] » ou «[image: image6.png] » pour changer de ville ; les heures de lever et de coucher du soleil s’adaptent alors en fonction de la longitude et de la latitude de la ville, la latitude étant affichée à gauche et la longitude à droite. Une fois votre choix effectué, appuyez sur le bouton «[image: image8.png] » pour quitter le mode de sélection de la ville et revenir au mode horaire normal. 
Remarque : vous pouvez choisir parmi 175 villes au total. Appuyez sur le bouton «[image: image5.png] » pour faire défiler les villes dans l’ordre 001, 002, 003… et sur le bouton «[image: image6.png] » pour les faire défiler dans l’ordre 003, 002, 001…

④ En mode heure normale, maintenez le bouton «[image: image8.png] » enfoncé pendant plus de 2 secondes pour accéder au mode de réglage personnalisé de la ville, de la longitude et de la latitude. L’ordre de réglage est le suivant :
Première lettre du code de la ville → Deuxième lettre du code de la ville → Troisième lettre du code de la ville → Fuseau horaire → Heure d’été → Latitude → Longitude → Quitter
Plage de réglage de la longitude : 1° O ~ 179° O ~ 0° E ~ 180° E, O représentant la longitude ouest et E la longitude est.
Plage de réglage de la latitude : 0°N～65°N～1°S～64°S, N représentant la latitude nord et S la latitude sud.

Instructions relatives à l’alerte de gel :
Lorsque la température EXTÉRIEURE se situe dans la plage de -1,0 à +2,9 °C et de +30,2 °F à +37,3 °F, le symbole d’alerte de point de gel[image: image16.png] clignote et continue de clignoter. Ce symbole ne s’affiche pas uniquement lorsque la valeur de température détectée ne se situe pas dans la plage de température de l’alerte de point de gel. 
Remarque : il n’est pas nécessaire d’activer l’alarme de point de gel, mais celle-ci n’émettra alors aucun signal sonore. Elle s’affichera dès que la température atteindra la limite. Les points de gel des trois canaux sont évalués indépendamment. Le symbole ne clignotera que lorsque la valeur du canal actuellement affiché déclenchera l’alarme de point de gel.

Explication du rétroéclairage
Lorsque l’appareil est alimenté par 2 piles AA (non fournies), le rétroéclairage reste allumé. Appuyez sur le bouton «[image: image6.png] » pour régler la luminosité du rétroéclairage, qui dispose de 5 niveaux, allant du plus élevé au plus faible (LV4→LV1→OFF). En mode de luminosité normale, appuyez sur le bouton «[image: image9.png] » pour activer le rétroéclairage à pleine luminosité pendant 15 secondes.
Lorsque l'appareil est alimenté en courant continu, le rétroéclairage reste allumé. Appuyez sur le bouton «[image: image6.png] » pour régler la luminosité du rétroéclairage, qui dispose de 5 niveaux, allant du plus élevé au plus faible (LV4→LV1→OFF). En mode de luminosité normale, appuyez sur le bouton «[image: image9.png] » pour activer le rétroéclairage à pleine luminosité pendant 15 secondes. 
Remarque : une fois l'alimentation CC mise en place, si le produit est équipé de 2 piles AA, le circuit se déconnectera automatiquement

En mode heure normale, maintenez le bouton «[image: image9.png] » enfoncé pendant plus de 2 secondes pour accéder au réglage du mode nuit ; le symbole de nuit «[image: image17.png] » s'affichera. Le réglage doit être effectué dans l'ordre suivant :
Mode nuit activé/désactivé → sélection de la luminosité (L1-L2-L3) → heure de début du mode nuit (heures) → heure de début du mode nuit (minutes) → heure de fin du mode nuit (heures) → heure de fin du mode nuit (minutes) → Quitter
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